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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Zestaw z lampa pierscieniowa LED to profesjonalne i kompaktowe rozwiazanie do:

® nagrywania vlogow, TikTokéw, reelsow,

®  transmisji live i wideokonferencji,

®  makijazu, stylizacji fryzur, zdje¢ produktowych,
.

fotografii twarzy, portret6w, selfie,
e  pracy przy komputerze w stabo o$wietlonych pomieszczeniach.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac¢ ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

OPIS PRZYCISKOW
1. Zwieksz jasno$¢
2. Zmiana temperatury $wiatta
3. Zmniejsz jasnos¢
4. Wlacz/Wylacz lampe
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URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ materiat opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, Ze elementy sa prawidlowo zmontowane.
®  Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.
°

Montaz lampy i statywu

©  Rozléz nogi statywu i ustaw go na plaskiej powierzchni.

Wysun teleskopowy trzon i zablokuj na wybranej wysokosci (do 100 cm).
Zamocuj gtowice kulowa i przykre¢ pierscien Swietlny.

W16z uchwyt na telefon do $rodka pierscienia.

Ustaw kat lampy i telefonu dzieki regulacji obrotowe;.

O O O O

®  Zasilanie i uruchomienie
O Podlacz przewdd USB do tadowarki 5V, powerbanku lub portu USB w komputerze.
O Na pilocie przewodowym znajduja sie przyciski:
O Wybierz barwe $wiatta odpowiednia do sytuacji.
O Ustaw jasno$¢ w zaleznoSci od odleglosci i potrzeb.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinia serwisowa.

DANE TECHNICZNE

e  Typ Swiatla: Lampa pierscieniowa LED
Srednica lampy: ok. 26 cm
Zasilanie: USB 5V
Moc: 120 W (ekwiwalent jasno$ci)
Tryby barwy $wiatla: 3 (cieple, zimne, neutralne)
Regulacja jasnosci: Ptynna — przyciski + / —
Wysokos¢ statywu: Regulowana — do 100 cm
Kat nachylenia lampy: Regulowany (glowica obrotowa)
Sterowanie: Pilot przewodowy na kablu USB
Mocowanie telefonu: Elastyczny uchwyt centralny




WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie mogga bawic sie produktem

Nie dotykaj lampy bezposrednio po dtugim uzytkowaniu — moze sie nagrzewac.
Nie uzywaj lampy w wilgotnych pomieszczeniach — produkt nie jest wodoodporny.
Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywa¢ uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czeSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
Chroni¢ produkt przed wilgocia.
Element6w $wietlnych nie mozna wymienia¢. Jesli elementy $wietlne przestaly dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.

Upewnic¢ sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwing¢
kabel USB.

Dolaczony kabel USB nadaje sie wytacznie do tego produktu.

Natychmiast wylaczy¢ produkt i usunac¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ rowniez instrukcji obstugi producenta.

Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

Z powodu ekstremalnie szybkiej predkosci zmiany $wiatta u dzieci lub u szczegélnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs$¢ do zaburzen wzrokowych.

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odiaczy¢ kabel USB.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

C€



Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Nie nalezy patrze¢ we wlaczone Zrédto $wiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

2]

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali cigezkich s nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The LED ring light kit is a professional and compact solution for:

recording vlogs, TikToks, reels,
live broadcasts and video conferences,
make-up, hair styling, product photography,

face photography, portraits, selfies,
working at a computer in dimly lit rooms.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

BUTTON DESCRIPTION

4. Turn the lamp on/off

1. Increase brightness
2. Changing the light temperature
3. Reduce brightness
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COMMISSIONING/INSTALLATION
INSTRUCTIONS

TIP

Note: Packaging material must be completely removed from the product.
Make sure the components are assembled correctly.
Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.

Lamp and stand assembly

©  Unfold the tripod legs and place it on a flat surface.

Extend the telescopic shaft and lock it at the selected height (up to 100 cm).
Attach the ball head and screw on the light ring.

Insert the phone holder into the center of the ring.

Adjust the angle of the lamp and phone with the swivel adjustment.

O O O O

Power and Startup

O  Connect the USB cable to a 5V charger, power bank or USB port on your computer.
O  The wired remote control has the following buttons:

O Choose the light color appropriate for the situation.

O Adjust the brightness according to distance and needs.

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Light Type: LED Ring Light

Lamp diameter: approx. 26 cm

Power supply: USB 5V

Power: 120 W (equivalent brightness)

Light color modes: 3 (warm, cold, neutral)
Brightness adjustment: Smooth — + / — buttons
Stand height: Adjustable - up to 100 cm

Lamp angle: Adjustable (rotating head)
Control: Wired remote control on USB cable
Phone mount: Flexible central holder

SAFETY INSTRUCTIONS




®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children are not allowed to play with the product.

® Do not touch the lamp directly after long use - it may become hot.

e Do not use the lamp in humid rooms — the product is not waterproof.

®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

® Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

®  The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.

® The included USB cable is only suitable for this product.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

® Do not look into the beam of light.

®  Due to the extremely rapid speed of light change, visual disturbances may occur in children or particularly susceptible individuals (e.g.
those with mental illnesses).

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

®  Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

e  Always use the product as intended.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

o The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.



Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS
Das LED-Ringlicht-Kit ist eine professionelle und kompakte Losung fiir:

Aufnahme von Vlogs, TikToks, Reels,
Live-Ubertragungen und Videokonferenzen,
Make-up, Haarstyling, Produktfotografie,

Gesichtsfotografie, Portréts, Selfies,
Arbeiten am Computer in schwach beleuchteten Raumen.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

TASTE BESCHREIBUNG

1. Helligkeit erhdhen

2. Andern der Lichttemperatur
3. Reduzieren Sie die Helligkeit
4. Lampe ein-/ausschalten

®
©)
®
@

INBETRIEBNAHME-/

INSTALLATIONSANLEITUNG

TIPP

Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.
Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.
Decken Sie empfindliche Oberflachen ab, bevor Sie das Produkt auf den Tisch legen.

Lampen- und Standermontage

©  Klappen Sie die Stativbeine aus und stellen Sie das Stativ auf eine ebene Fldche.
Den Teleskopschaft ausfahren und in der gewéahlten Hohe (bis 100 cm) arretieren.
Kugelkopf aufstecken und Lichtring anschrauben.

Setzen Sie die Telefonhalterung in die Mitte des Rings ein.

Passen Sie den Winkel der Lampe und des Telefons mit der Schwenkeinstellung an.

O O O O

Stromversorgung und Start

O SchlieRen Sie das USB-Kabel an ein 5-V-Ladegerit, eine Powerbank oder einen USB-Anschluss Thres Computers an.
©  Die kabelgebundene Fernbedienung verfiigt tiber folgende Tasten:

©  Wahlen Sie die der Situation entsprechende Lichtfarbe.

O  Passen Sie die Helligkeit je nach Entfernung und Bedarf an.

Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schéaden zu priifen.
Im Falle einer unvollsténdigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Lichttyp: LED-Ringlicht

Lampendurchmesser: ca. 26 cm

Stromversorgung: USB 5V

Leistung: 120 W (entsprechende Helligkeit)

Lichtfarbmodi: 3 (warm, kalt, neutral)
Helligkeitseinstellung: Sanfte — + / — Tasten

Standhohe: Einstellbar - bis zu 100 cm

Lampenwinkel: Einstellbar (drehbarer Kopf)

Steuerung: Kabelgebundene Fernbedienung am USB-Kabel
Telefonhalterung: Flexibler Mittelhalter



SICHERHEITSHINWEISE
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Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

Bertihren Sie die Lampe nach ldngerem Gebrauch nicht direkt — sie kénnte heiff werden.

Verwenden Sie die Lampe nicht in feuchten Rdumen — das Produkt ist nicht wasserdicht.

Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschédigtes Gerét.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefahrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstidndige
Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleif ihre Funktionsfahigkeit verlieren,
muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heifle Gegenstidnde zu beschiddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstindig ab.

Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.
Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos
aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Nicht in den Lichtstrahl blicken.

Aufgrund der extrem schnellen Lichtdnderungsgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfélligen Personen (z. B. psychisch
Kranken) zu Sehstérungen kommen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts

tibereinstimmit.

Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.



Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

N

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Schauen Sie nicht in eine Lichtquelle, wenn diese eingeschaltet ist. Es kann schddlich fiir die Augen sein.

2]

Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.
Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstdndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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Vazeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouZivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynt miZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Sada LED prstencovych svétel je profesionalni a kompaktni feSeni pro:

nahravani vlogt, TikToks, kotouce,
Zivé vysilani a videokonference,
make-up, vlasovy styling, produktova fotografie,

foceni obliceje, portréty, selfie,
prace u pocitace ve spofe osvétlenych mistnostech.

Z divodu bezpecCnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpdsobem pfestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivate k jinym
ucellim, neZ jsou vyse popsané, muZze dojit k poskozeni produktu. Kromé toho muiZe nespravné pouZziti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

POPIS TLACITKA

1. Zvyste jas

2. Zména teploty svétla

3. SniZte jas

4. Zapnéte/vypnéte lampu

®
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®
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POKYNY PRO UVEDENI DO
PROVOZU/INSTALACI
®  Pozor. Obalovy material musi byt z vyrobku zcela odstranén.
®  Ujistéte se, Ze komponenty jsou spravné sestaveny.
®  Pred umisténim produktu na stil zakryjte citlivé povrchy.
® Sestava lampy a stojanu
©  RozloZte nohy stativu a poloZte jej na rovny povrch.
O Vysuiite teleskopickou nasadu a zajistéte ji ve zvolené vysSce (azZ 100 cm).
O Nasadte kulovou hlavu a nasroubujte svételny krouzek.
©  Vlozte drzék telefonu do stfedu krouzku.
O Nastavte thel lampy a telefonu pomoci oto¢ného nastaveni.
®  Napajeni a spusténi
O Pripojte USB kabel k 5V nabijecce, powerbance nebo USB portu na vasem pocitaci.
O Kabelové dalkové ovladani ma nasledujici tlacitka:
O Vyberte barvu svétla vhodnou pro danou situaci.
O Nastavte jas podle vzdalenosti a potieb.
TIP
.

Zatizeni musi byt zkontrolovano z hlediska dplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
V piipadé nekompletni doddvky nebo pokud zjistite poskozeni v dtisledku Spatného baleni nebo pfepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Typ svétla: LED kruhové svétlo

Priimér lampy: cca. 26 cm

Napéjeni: USB 5V

Vykon: 120 W (ekvivalent jasu)

ReZimy barev svétla: 3 (teply, studeny, neutralni)
Nastaveni jasu: Hladka tlac¢itka — + /-

Vyska stojanu: Nastavitelna - az 100 cm

Uhel svétla: Nastavitelny (oto¢na hlava)

Ovladani: Kabelové dalkové ovladani na USB kabelu
Drzéak telefonu: Flexibilni stfedovy drzédk



BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starSi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.

Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

Nedotykejte se lampy pfimo po dlouhém pouZivani - miZe se zahtat.

NepouZzivejte lampu ve vlhkych mistnostech — vyrobek neni vodotésny.

Cisténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

K ¢isténi pouZijte vlhky hadfik nebo jemny ¢istici prostredek.

NepouZzivejte poSkozené zafizeni.

Ujistéte se, Ze obalové materidly nezlistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému naméahéni.

Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni

mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepriznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.
Nerozebirejte zafizeni sami.

Chraiite vyrobek pred vlhkosti.

Svételné prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kvtili opotiebeni, je nutné vyménit cely vyrobek.

Dévejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predméty. Pfed pouzitim zcela rozvinte kabel USB.
PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

V pripadé pouZziti USB napajeciho adaptéru musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupna, aby bylo mozné USB napajeci adaptér v piipadé
nouze snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze vyrobce.

Nedivejte se do paprsku svétla.

Vzhledem k extrémné rychlé rychlosti zmény svétla se mohou vyskytnout poruchy vidéni u déti nebo zvlasté nachylnych jedinct (napf.
Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

Pfed montéZzi, demontazi a ¢iSténim odpojte USB kabel.

Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

PouZity obalovy material odevzdejte na misto ur¢ené mistnimi tifady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENI

Z dtivodti ochrany Zivotniho prostiedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komunélnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tfad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a



Tento produkt spliiuje poZadavky prislusSnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

& Nedivejte se na svételny zdroj, kdyzZ je zapnuty. MtiZe byt skodlivy pro oci.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii predstavuje riziko pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérmych mistech komunalniho nebezpec¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvtili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tdaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Le kit d'éclairage annulaire a LED est une solution professionnelle et compacte pour :
®  enregistrement de vlogs, TikToks, reels,
®  diffusions en direct et vidéoconférences,
® maquillage, coiffure, photographie de produits,
.

photographie de visage, portraits, selfies,
e travailler sur un ordinateur dans des piéces faiblement éclairées.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniere que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

DESCRIPTION DU BOUTON
1. Augmenter la luminosité
2. Modification de la température de la lumiére
3. Réduisez la luminosité
4. Allumer/éteindre la lampe

®
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INSTRUCTIONS DE MISE EN
SERVICE/D'INSTALLATION

®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entierement retiré du produit.

®  Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
®  Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit sur la table.
°

Ensemble lampe et pied

©  Dépliez les pieds du trépied et placez-le sur une surface plane.

Déployez la tige télescopique et verrouillez-la a la hauteur sélectionnée (jusqu'a 100 cm).
Fixez la rotule et vissez l'anneau lumineux.

Insérez le support de téléphone au centre de 1'anneau.

Ajustez l'angle de la lampe et du téléphone grace au réglage pivotant.

O O O O

® Alimentation et démarrage
O Connectez le cable USB a un chargeur 5 V, a une banque d’alimentation ou a un port USB de votre ordinateur.

O Latélécommande filaire posséde les boutons suivants :

O Choisissez la couleur de lumiére adaptée a la situation.

O Ajustez la luminosité en fonction de la distance et des besoins.
CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

e  Type de lumiére : Anneau lumineux a LED
Diameétre de la lampe : environ 26 cm
Alimentation : USB 5V
Puissance : 120 W (luminosité équivalente)
Modes de couleur de lumiére : 3 (chaud, froid, neutre)
Réglage de la luminosité : boutons lisses — + / —
Hauteur du support : Réglable - jusqu'a 100 cm
Angle de la lampe : réglable (téte rotative)
Contrdle : Télécommande filaire sur cable USB
Support de téléphone : Support central flexible




CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

Ne touchez pas directement la lampe aprés une longue utilisation - elle peut devenir chaude.

Ne pas utiliser la lampe dans des piéces humides — le produit n’est pas étanche.

Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Ne jamais immerger 1'appareil dans l'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommagée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, I'ensemble
du produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si un adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Ne regardez pas le faisceau lumineux.

En raison de la vitesse extrémement rapide du changement de lumiére, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou les
personnes particuliérement sensibles (par exemple celles souffrant de maladies mentales).

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.




Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences
européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Ne regardez pas une source lumineuse lorsqu’elle est allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.

2]

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un

pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

11 kit di luci ad anello a LED é una soluzione professionale e compatta per:

registrare vlog, TikTok, reel,
trasmissioni in diretta e videoconferenze,
trucco, acconciatura, fotografia di prodotto,

fotografia del viso, ritratti, selfie,
lavorare al computer in stanze scarsamente illuminate.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio pud causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

DESCRIZIONE DEL PULSANTE

1. Aumentare la luminosita

2. Modifica della temperatura della luce
3. Ridurre la luminosita

4. Accendere/spegnere la lampada

®
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ISTRUZIONI DI MESSA IN

SERVIZIO/INSTALLAZIONE

Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
Coprire le superfici sensibili prima di posizionare il prodotto sul tavolo.

Montaggio lampada e supporto

O Aprire le gambe del treppiede e posizionarlo su una superficie piana.
Estendere 1'asta telescopica e bloccarla all'altezza desiderata (fino a 100 cm).
Fissare la testa sferica e avvitare I'anello luminoso.

Inserire il supporto del telefono al centro dell'anello.

Regola I'angolazione della lampada e del telefono con la regolazione girevole.

O O O O

Potenza e avviamento

Collega il cavo USB a un caricabatterie da 5 V, a un power bank o alla porta USB del tuo computer.
11 telecomando cablato ha i seguenti pulsanti:

Scegli il colore della luce pit adatto alla situazione.

Regolare la luminosita in base alla distanza e alle esigenze.

o
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MANCIA

E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

Tipo di luce: luce ad anello a LED

Diametro della lampada: ca. 26 centimetri
Alimentazione: USB 5V

Potenza: 120 W (luminosita equivalente)

Modalita colore luce: 3 (caldo, freddo, neutro)
Regolazione della luminosita: pulsanti Smooth — + / —
Altezza del supporto: regolabile - fino a 100 cm
Angolo della lampada: regolabile (testa rotante)
Controllo: telecomando cablato su cavo USB
Supporto per telefono: supporto centrale flessibile



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

Non é consentito ai bambini giocare con il prodotto.
Non toccare direttamente la lampada dopo un uso prolungato : potrebbe surriscaldarsi.
Non utilizzare la lampada in ambienti umidi — il prodotto non é impermeabile.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

Se non é piul possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, @ vietato ripararlo
autonomamente.

Non smontare il dispositivo da soli.
Proteggere il prodotto dall'umidita.

Gli elementi di illuminazione non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, &
necessario sostituire 'intero prodotto.

Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Se si avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

Se si utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente 'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per 1'uso fornite dal
produttore.

Non guardare il raggio di luce.

A causa della velocita estremamente rapida con cui cambiano i colori della luce, nei bambini o in soggetti particolarmente predisposti (ad
esempio affetti da malattie mentali) potrebbero verificarsi disturbi visivi.

Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 'apparecchio.

Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMAILTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di
apertura sono fornite dall'ufficio competente.




Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e
nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

2]

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Non guardare una fonte di luce quando é accesa. Potrebbe essere dannoso per gli occhi.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El kit de luz de anillo LED es una solucién profesional y compacta para:

grabando vlogs, TikToks, reels,
transmisiones en vivo y videoconferencias,

magquillaje, peluqueria, fotografia de producto,

fotografia de rostros, retratos, selfies,
e  Trabajando con una computadora en habitaciones con poca luz.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

DESCRIPCION DEL BOTON
1. Aumentar el brillo
2. Cambiar la temperatura de la luz
3. Reducir el brillo
4. Enciende/apaga la lampara

®
©)
®
@

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN
SERVICIO/INSTALACION

®  Atencidn. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

®  Asegurese de que los componentes estén ensamblados correctamente.
®  (Cubra las superficies sensibles antes de colocar el producto sobre la mesa.
°

Conjunto de lampara y soporte
©  Despliegue las patas del tripode y coléquelo sobre una superficie plana.

©  Extienda el eje telescépico y bloquéelo a la altura seleccionada (hasta 100 cm).
©  Coloque la rétula esférica y atornille el anillo de luz.

O Inserte el soporte del teléfono en el centro del anillo.

o

Ajuste el &ngulo de la lampara y el teléfono con el ajuste giratorio.

® Energia y arranque
Conecte el cable USB a un cargador de 5V, banco de energia o puerto USB de su computadora.

o

O El control remoto con cable tiene los siguientes botones:

©  Elija el color de luz apropiado para la situacion.

O Ajuste el brillo segtn la distancia y las necesidades.
CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Tipo de luz: Anillo de luz LED

Diédmetro de la ldmpara: aprox. 26 centimetros
Fuente de alimentacién: USB 5V

Potencia: 120 W (brillo equivalente)

Modos de color de luz: 3 (calido, frio, neutro)
Ajuste de brillo: Botones suaves — + / —
Altura del soporte: Ajustable - hasta 100 cm
Angulo de la 1ampara: Ajustable (cabezal giratorio)
Control: Control remoto con cable USB
Soporte para teléfono: Soporte central flexible




INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

No se permite que los nifios jueguen con el producto.

No toque la ldmpara directamente después de un uso prolongado : puede calentarse.

No utilice la ldmpara en habitaciones himedas. — El producto no es resistente al agua.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable est4 dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
No desmonte el dispositivo usted mismo.
Proteger el producto de la humedad.

Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacién han dejado de funcionar debido al desgaste, se
debera sustituir todo el producto.

Asegtirese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre facilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar
facilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

No mires directamente el haz de luz.

Debido a la velocidad extremadamente rapida de los cambios de luz, pueden producirse trastornos visuales en nifios o individuos
particularmente susceptibles (por ejemplo, aquellos con enfermedades mentales).

Antes de usarlo, asegurese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

c e Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple



Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

No mire a una fuente de luz cuando esté encendida. Puede ser perjudicial para los ojos.

2]

iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De LED-ringlampset is een professionele en compacte oplossing voor:

®  vlogs opnemen, TikToks, reels,

® live-uitzendingen en videoconferenties,
®  make-up, haarstyling, productfotografie,
.

gezichtsfotografie, portretten, selfies,
e werken achter een computer in slecht verlichte kamers.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

KNOPBESCHRIJVING
1. Verhoog de helderheid
2. De lichttemperatuur veranderen
3. Verminder de helderheid
4. Zet de lamp aan/uit

®
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®
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INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-
INSTRUCTIES

®  Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd worden.
®  Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.

®  Dek gevoelige oppervlakken af voordat u het product op tafel legt.

°

Lamp- en standaardmontage

©  Klap de poten van het statief uit en plaats het op een vlakke ondergrond.

Schuif de telescopische schacht uit en vergrendel deze op de gewenste hoogte (tot 100 cm).
Bevestig de kogelkop en schroef de lampring erop.

Plaats de telefoonhouder in het midden van de ring.

Pas de hoek van de lamp en de telefoon aan met de draaiverstelling.

O O O O

®  Stroom en opstarten
O Sluit de USB-kabel aan op een 5V-oplader, powerbank of USB-poort op uw computer.
O De bedrade afstandsbediening heeft de volgende knoppen:
O Kies de lichtkleur die geschikt is voor de situatie.
©  Pas de helderheid aan op basis van de afstand en uw behoeften.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Lichttype: LED-ringlicht

Diameter lamp: ca. 26 cm

Voeding: USB 5V

Vermogen: 120 W (equivalente helderheid)
Lichtkleurstanden: 3 (warm, koud, neutraal)
Helderheidsregeling: Soepele — + / — knoppen
Standhoogte: Verstelbaar - tot 100 cm
Lamphoek: Verstelbaar (draaibare kop)
Bediening: Bekabelde afstandsbediening op USB-kabel
Telefoonhouder: Flexibele centrale houder




VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.
Raak de lamp na langdurig gebruik niet direct aan ; deze kan heet worden.
Gebruik de lamp niet in vochtige ruimtes — het product is niet waterdicht.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is

niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

Bescherm het product tegen vocht.

Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Indien de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, dient het gehele
product vervangen te worden.

Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u het
apparaat gebruikt.

De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

Kijk niet in de lichtstraal.

Door de extreem snelle verandering van het licht kunnen er bij kinderen of bij bijzonder gevoelige personen (bijvoorbeeld personen met
psychische aandoeningen) visuele stoornissen optreden.

Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.
Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

C€



Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het product voldoet aan
de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Kijk niet naar een lichtbron als deze aan staat. Het kan schadelijk zijn voor de ogen.

2]

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE
Kara herr eller fru, tack for att du kpte var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

LED-ringljussatsen &r en professionell och kompakt 16sning for:

®  spelain vloggar, TikToks, rullar,

® livesdndningar och videokonferenser,

®  smink, harstyling, produktfotografering,
.

ansiktsfotografering, portritt, selfies,
e  arbetar vid en dator i svagt upplysta rum.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Om du anvander produkten for andra &ndamal &n
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvéndning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stdtar etc.

KNAPPBESKRIVNING
1. Oka ljusstyrkan
2. Andring av ljustemperaturen
3. Minska ljusstyrkan
4. Sla pé/stanga av lampan

®
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®
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IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER
®  Uppmarksambhet. Forpackningsmaterial mdste avlédgsnas helt fran produkten.
®  Se till att komponenterna ar korrekt monterade.
®  Tick 6ver kénsliga ytor innan du ldgger produkten pa bordet.
°

Montering av lampa och stativ

O Fall ut stativets ben och placera det pa en plan yta.

Dra ut teleskopskaftet och 1as det pa vald héjd (upp till 100 cm).
Fast kulhuvudet och skruva pa ljusringen.

Satt in telefonhallaren i mitten av ringen.

Justera vinkeln pa lampan och telefonen med vridjusteringen.

O O O O

®  Strom och start
©  Anslut USB-kabeln till en 5V-laddare, powerbank eller USB-port pa din dator.
©  Den tradbundna fjarrkontrollen har f6ljande knappar:
O Vilj den ljusa firg som passar situationen.
O Justera ljusstyrkan efter avstand och behov.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstiandighet och eventuella synliga skador.
e Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Ljustyp: LED-ringljus

Lampans diameter: ca. 26 cm
Stromforsorjning: USB 5V

Effekt: 120 W (motsvarande ljusstyrka)
Ljusfarglagen: 3 (varmt, kallt, neutralt)
Justering av ljusstyrka: Sldta — + / — knappar
Stativhojd: Justerbar - upp till 100 cm
Lampvinkel: Justerbar (roterande huvud)
Kontroll: Kabelansluten fjarrkontroll p4 USB-kabel
Telefonfaste: Flexibel central hallare

SAKERHETSINSTRUKTIONER




®  Denna produkt kan anvdndas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Ror inte lampan direkt efter langvarig anvandning - den kan bli varm.

e  Anvind inte lampan i fuktiga rum — produkten &r inte vattentat.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sink aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk pafrestning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot dteranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats for mycket under transporten.

®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om nagon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.
® Ta inte isdr enheten sjalv.

®  Skydda produkten fran fukt.

®  Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fére anvandning.

® Den medf6ljande USB-kabeln ar endast lamplig for denna produkt.

®  Stidng omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvéander den igen.

®  Om en USB-stromadapter anvands maste uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-strémadaptern latt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Titta inte in i ljusstralen.

®  P3grund av den extremt snabba ljusforandringen kan synstérningar uppsté hos barn eller sarskilt kénsliga individer (t.ex. de med psykiska
sjukdomar).

® Fore anvdndning, se till att den befintliga nédtspanningen matchar den erforderliga driftspanningen for enheten.

®  Koppla bort USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

e Anvind alltid produkten som avsett.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

o Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mdjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushallsavfallet, utan maste kasseras pa ratt sétt. Information om utldmningsstallen och deras dppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.
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Titta inte pa en ljuskalla nér den &r pa. Det kan vara skadligt for 6gonen.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvénda batterier/ackumulatorer 1dmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isér for kassering. Produkten ska ldmnas i sin helhet till ett insamlingsstélle f6r anvand
elektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
IIp1v Xp1OLLOTIOOETE TO TIPOTIOV, SLAPAOTE TIG MAPAKAT® 0SNYIEC YIX VO SIKCQAAICETE TN CWOTH XPriOT TOL TPOIGVTOG.

DUAAGETE AUTO TO EYYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] AVAPOPE KL GKOAOLVONGTE TIG CLOTACELG TOV, KXBAOG 1 HN TAPTNON TV 08NYLOV TOL PTOPEL Vi
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

To it SaktuAiov LED eivon pia emayyeALOTIKE KOL GUUTIAYRG AVOT) Yot

®  eyypaon vlog, TikToks, tpoyoi,

®  [wvtavég petadooelg ko PvteoSiaoKEPELS,

®  LOKIYIAL, XTEVIOHQ, PRTOYPAPLOT) TIPOIOVIGV,
®  POTOYPUYIX TIPOCAOTOL, TTOPTPETA, selfies,

e epyaoia o€ LTOAOYIOTH O€ SOUATIA HE XXUNAD QRTIONO.

Mo Adyoug acpaielag kou motonoinong CE, to mpoidv §ev eMTpENETAL VA AVOKATXOKELKOTEL I var TpornoronBei pe omolovérnote tpomno. Eav
Xpnoonoleite 10 TMPOIOV yl OKOTIOUG GAAOLG QMO QLTOVG TOL TEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVME, TO TIPOIOV pmopel va Kataotpagel. EmmAéov, n
AKQTAAANAN xprion popel vo IpoKaAEael KivEUVOUG OTIG BPaYUKUKAQHATA, TUPKAYLE, NAEKTpOTIANSia K.AT.

KOYMIII ITEPITPA®H
1. Av&noTe TN POTEWVOTNTA
2. AAN\ayn g Beppokpaocioag Tov EWTOg
3. Mel®oTe 1 QOTEWVOTNTA
4. Evepyonowjote/oBnote tn Adpumna

®
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®
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OAHT'TEX AEITOYPI'TAY/ETKATAYXTAYXHY
® T[Ipoooyn. To VAIkO Guokevaaiag TPEMeL va apalpebel eVIEAGG oMo TO TIPOTOV.
® Befowwbeite 6T Ta eaptrpata €xovv cuvappoAoynBel cwOTA.
®  KaAOyTe Tig evaioONTEG EMPAVELEG TIPLY TOTIOBETIOETE TO TIPOIOV OTO TPATEQL.
°

SuvappoAoynon Aapmtrpa kot Bacrg

O EedumAwote T MOSKX ToL TpimoSa KoL TOMOBETNOTE T O€ PIX EMUMEST) EMPAVELX.
Enexteivete 1oV TNAEOKOTIKO GEOVA KOl AOQAAIOTE TOV 0TO emAgYEVO BYOG (€wdg 100 cm).
ZTEPEDOTE TNV KEPAAT] UTIAANG Kot Bi8oTe ToV SAKTOAL0 PWTOG.

TonoBetiote N BKN TNAEPAOVOL GTO KEVIPO TOL KOLSOLVIGHATOG.

PuBpiote ™ ywvia g AGUTOG KOl TOL TNAEY®VOL e T pLOHLOT TIEPIOTPOYPTG.

O O O O

® Power and Startup
O Xuvbéate 10 kaAwdio USB oe goptiot 5V, power bank 1 60pa USB tov vnoloyiot oag.
O To evoupHATO TNAEXELPLOTIPLO EXEL TX OKOAOLBN KovpMTIA:
O EmAESTE TO avor o XpOHAX KATAAANAO Yo TNV MepioTaon.
O TIpocappOOTE TN QETEWVOTITX AVAAOYX LE TNV OMOOTAOT KOL TIG AVAYKEG.

AKPO
®  H ovokevn mpénel va eAeyxBel yia TV mANPOTNTA TNG TAPAS00TG KAl Yo TUXOV OPaTEG (NHLEG.
e Y& MEPIMT®OON OTEAOVG TAPASOONG 1) EAV TIAPATNPNOETE JNUIX AOY® EANTTOHATIKIG CUOKELAGING 1| HETAPOPAG, EMKOWWVIOTE HE TNV
TNAEQAOVIKT YPOLT] ESLTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA
e Tinog 9wtog: LED Ring Light
Mdpetpog Adapmtnpa: mepinov. 26 ek
Tpogodooia: USB 5V
Iox0g: 120 W (10080vapn QOTEVOTNTA)
Aertovpyieg avorytod xpopatog: 3 ({eotd, kpLo, 0LEETEPO)
POBpon potevotntag: OpaA& Kovpmda — + / —
"Yyog Béong: PuBpilopevo - éwg 100 cm
TCovia Aapnmpa: PuBildpevn (meplotpe@opevn KeQohr)
"EAeyxo6: Evodppato tAexeipotiplo oe kahwdio USB
Bdon tAepavou: Evéhiktn kevipikn Baon




OAHT'IEX AXPAANEIAX

AuTo 1o mpoidv pmopel va xpnotponowmn el and modid nAkiag 8 eTOV KAt Ave Kot amd GTOHA HE HEIWHEVEG COPATIKEG, aloBNTNPIAKEG T
SlavonTIKEG IKavOTITEG 1] EANAEWYM EPTIELPLOG 1] YVMOTG, LTIO TNV TpolnoBeon 0Tt emPBAEmovTaL 1) €x0UV AdPeL 08nyieg yiax TNV 0oQaA
XPNOT TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUE IOV TIPOKUTITOLV.

To mondié Sev emtpénetar va ai{ouv e TO TPOioV.

Mnv ayyilete T Adpna anevBeiag petd and pakpd xprion - propel va {eotabel.

Mn XpnOlpoTOoLEiTE TN AGUTX OE XOPOLG HE LYPATin — TO TIPOioV Sev elvat adi&Bpoyo.

O kaBaplopdg Kat 1 GLVTIPNOT SEV EMTPEMETAL VA EKTEAODVTAL AT TIoSI& Xwpig emiBAeym.
Mnv Bubilete moté T oGLOKELT| O€ VePO.

INa tov KaBaplopo, XprolHoTomoTE Eva LYPO TIAVE 1] VA TTTILO KTTOPPLTIAVTIKO.

M XpNOHOTIOLEITE KATEOTPAHEVT] GUTKELT).

BefoiwBeite 011 0 VAKG cuokevaaiag Sev agrvovial xwpig emifAeyn. Ta modix propetl va apyicouy va mailovy padl Toug, KATL oL gival
emkivbuvo.

Ipootatéyte To TPoidy amd akpaieg Beppokpaaciec, dpeao NAAKO PG, 10XLPOVE KPaSATHOVE, LUNAT| Lypaacia, Lypacid, EDPAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SIHAVTEG,

Mnv ekBETETE TO TIPOTIOV O€ UNYAVIKT KATATIOVOT).

Eav Sev eivar mAéov Suvatn n ac@aAig Aertoupyia, SIaKOYTE T Xprion Kol ao@aALCTE TO TIPOTOV oo enavaypnotponoinon. H acgaing

Aettoupyia Sev eivar mAEovV SuvaTn €&V TO TIPOIOV: - EXEL KATAOTPOAQEL, - Sev AelTovpyel 0OOTE, - €x€L AMOBNKEVTEL yI HEYGAO XPOVIKO
Siotnpa vnd Suopeveig oLvONKeg 1 - €xel PopTwBel vEpPoAKd KaTA TN HETAPOPA.

Amayopebdetal 1 xprioT| TOL TPOTOVTOG EQV KATIO0 PHEPOG €XEL KaTAOTpa@el. EAv To KaA®S10 gival KATEGTPAPHEVO, KTTOYOPEVETAL VX KAVETE
EMOKEVEG POVOL 0O,

Mnyv amocLVOpPHOAOYELTE TN CUGKELT HOVOL OO,

[TpootatéYte 10 TPOIOV MO TNV LYPATLa.

Ta ototyeiar QOTIOPOL Sev POPoLY va avTikataoTaBolv. EGv o goTelvd 0Toelo £X0VV OTANATHOEL VX AEITOLPYODV AGYy® PBopAG, TTpémel
va avTIKaTaoTadel 0AOKANPO TO TIPOIoOV.

DpovtioTe va PNV KoTaoTpePeTe 10 KaADS10 USB pe atyunpég akpeg 1} (eota aviikeipeva. EeTuAi&te mANpnG To KaAdsio USB mpv amd
xpPnon.

To kaAd810 USB mou meptAapfavetar eivol KATGAANAO HOVO Yo auTO TO TIPOLOV.

ATievepyoTONOTE AUECKG TO TIPOTOV KO XQAIPECTE TO KAA®MS10 amo TO IPOoioY e&v HLPiel Kapévo N elvat opatog Kamvog. AvaBéate Tov
€AEYXO TOU TIPOIOVTOG O EEEISIKEVPEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|OLHOTIOWOETE EAVAL.

Ed&v xpnotponoteiton petaoynpatiomg USB, 1 mpila mpénel va eivat mavto eOKOAX Tpoo Aoy, €101 ®oTe va Propel va agaipebel ebkoAa
10 TpoodoTikG USB and v mpila o€ mepintaomn EKTAKTNG avayKng. AKoAovBnote emiong Tig 0dnyieg AEITOLPYING TOL KATAOKELAOTH.
Mnv Kottate ot §€opn PRTOG.

A6Ye TG eEXPETIKA YpTIIyOPNG TAXOTNTHG GAAXYTIG TOU QRTOG, HTIOPEL VO EPYAVIOTOVV S1ATAPAYEG TG OpAoTG 0€ TTAd1A 1) 18iaitepa
evuaioBnta Atopa (T.). GTopa He YPLXIKEG AoBEVELES).

ITpwv amnoé ) xprion, Beforwbeite 611 N LGPKOLOA TAOT SIKTOOL TAPLALEL HE TNV AMKITOVHEVT TAOT) AEITOLPYING TNG CLOKELTG.

Amoouvééate 1o ka0 USB mipiv amd Tr GUVAPHOAGYNOT|, TNV AIOCUVAPHOAGYNOT] KAl TOV KaOapLopO.

Na ¥pnolponoLEiTe TAVIX TO TTPOIOV OTIKG TIPOOPILETAal.

YMBOYAEY KAI ITIAHPO®OPIEX I'IA TH ATIAXEIPIYH METAXEIPIXMENQN YYYIKEYAYIQN

H ovokevaoia elval KATAOKELAGHEVT OO PIAIKA TIPOG TO TTEPIBAAAOV DAIKG TTOL HTTOPOVV Vo amoppi@Boldy 6TO TOMKO 00 KEVTIPO
AVOKUKA®OTG.

To ypnoponomnpévo LAIKO cuokevaaiag Ba mpénetl va napadidetat oto onpeio SiGBeong amopplppdTeV oL 0piloLV Ol TOTIKEG APXEG.
ITAnpogopieg yia TIg SUVATOTNTEG AMOPPYTIG TOV XPTOLLOTIOLNHEVO TIPOLOVTOG IAPEXOVTAL OO TO SNPOTIKO 1} SNROTIKO ypageio.

AINOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIZMOY

Ta Adyoug TpooTtaciag Tov TEPBAAAOVTOG, TO XPTIOLHOTONHEVA NAEKTPIKG Kot NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TPEMEL VO amoppinTovIat
podi pe Ta ouVNOoPEVH AOTIKG ATOPPIHHATH 0T OIKLHKA ATTOPPIHHATA, OAAG TPETEL VO amoppintovial cwoTd. ITANpoeopies yia ta
onpeia CLAAOYNG KO TIG OPEG AELTOLPYING TOUG TTIAPEXOVTAL OO TO APHOBL0 Ypa@Eio.

|3



AvTb 10 TPOIOV CLUPHOPPDVETAL JLE TIG KTIALTIOELG TOV OXETIKAV EVPAOMAIKAOV KAl €BVIKGV 08NyL®dV oL 16XVOVY yia auTo. To TIPoTdV TTANPOL TIg
EVPWTATKES KL EBVIKEG AMALTNOELS YIX TNV GOPHAELX GLOKEVOV KOl TIPOTOVIWV.

AvT6 T0 TIPOTOV CUHHOPPDVETAL L€ TIG ATIALTNOELG TOV OXETIKAOV EVLPOTIAIKOV KL EBVIKOV 08nyl®v mov 1oyvouy yix auto, RoHS.

Mnv KOUT&TE o Tyn @16 0tav eivat avappévn. Mrmopel va eivot emBAaBES yia T pétiar.

2]

H akatdAAnAn andppiyi] PAtapidv/G0eemPELTAOV EVEXEL KIVELVO yia To TiepBaiiov!

O1 HNOTapieq/cVOCHPEVTEG SeV IPEMEL VA amoppintoval Hadi e to oKk amoppippata. Mnopel va mepiégouvv empPAafn Bapéa
pETOAA Ko Bax Tipémel va avTipeTonidoviot k¢ eldikd anopAnta. To xnpikd ovpBoAa yia ta fapéa pétarAa eivar: Cd = kadpio,
Hg = v6papyvpog, Pb = poéavBdoc.

QG €K TOVTOU, Ol XPNOLUOTIONHEVEG UTIOTAPIEG / CLOCWPEVLTEG Bax TIPEMEL Var PeTa@épovtan o€ SnUoTIKG onpeio GLAAOYNG
eMKIVOLVOV AMOPPLHHATOV.

H evoopoatepévn pratapia Sev mpénel va anocuvappoloynbet yiax anoppwpmn. To ipoidv npénetl va napadobel oAokAnpo oe onpeio cuAAOYNIG
LLETAXELPLOUEVAOV NAEKTPOVIKAV E18GOV.

At podpe 1o Sikalopa va Kdvoupe aAAaYEG 0TO KelHevVo, TO OxES10 Kat Ta Texvika dedopéva tov tpoidvtog xwpig mpoeidomnoinon.
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Stimate domnule sau doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Setul de lumini cu LED-uri este o solutie profesionald si compacta pentru:

® Inregistrarea vlog-uri, TikToks, role,

® transmisii live si videoconferinte,

®  machiaj, coafura, fotografie de produs,
.

fotografie de fatd, portrete, selfie-uri,
e lucrand la un computer in camere slab luminate.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat Tn niciun fel. Daca utilizati produsul In alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

DESCRIEREA BUTONULUI
1. Cresteti luminozitatea
2. Modificarea temperaturii luminii
3. Reduceti luminozitatea
4. Porniti/opriti lampa

®
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®
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INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

®  Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.
®  Acoperiti suprafetele sensibile Tnainte de a pune produsul pe masa.
°

Ansamblu lampa si suport

O  Desfaceti picioarele trepiedului si puneti-1 pe o suprafata plana.

Extindeti axul telescopic si blocati-1 la Tndltimea selectatd (pana la 100 cm).
Atasati capul sferic si insurubati inelul de lumina.

Introduceti suportul pentru telefon in centrul inelului.

Reglati unghiul lampii si al telefonului cu ajutorul reglajului pivotant.

O O O O

®  Putere si pornire

Conectati cablul USB la un incarcdtor de 5 V, o banca de alimentare sau un port USB de pe computer.
Telecomanda cu fir are urmatoarele butoane:

Alegeti culoarea deschisa adecvata situatiei.

Reglati luminozitatea In functie de distanta si nevoi.

O O O O

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

o In cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, v rugim si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

e  Tip de lumina: inel de lumina LED
Diametrul lampii: aprox. 26 cm
Alimentare: USB 5V
Putere: 120 W (luminozitate echivalentd)
Moduri de culoare luminii: 3 (cald, rece, neutru)
Reglarea luminozitatii: Butoane netede — + / —
indltimea suportului: Reglabil - pana la 100 cm
Unghiul lampii: reglabil (cap rotativ)
Control: telecomanda cu fir pe cablu USB
Suport telefon: Suport central flexibil




INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea In
sigurantd a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.

Nu atingeti lampa direct dupa o utilizare Indelungata - poate deveni fierbinte.

Nu utilizati lampa in Incaperi umede — produsul nu este impermeabil.

Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

Nu scufundati niciodata dispozitivul In apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In siguranta, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Elementele de iluminat nu pot fi Inlocuite. Daca elementele de lumind au incetat sa functioneze din cauza uzurii, intregul produs trebuie
nlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB Tnainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.
Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

Daca se foloseste un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel Incat adaptorul de alimentare USB
sd poata fi scos cu usurinta din priza in caz de urgenta. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Nu privi In raza de lumina.

Datorita vitezei extrem de rapide a schimbarii luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoane deosebit de predispuse (de
exemplu, cei cu boli mintale).

Tnainte de utilizare, asigurati-vd ci tensiunea de retea existenta se potriveste cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul USB Inainte de asamblare, dezasamblare si curdtare.

Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile
municipale normale In deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.



Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Nu va uitati la o sursa de lumina cand este aprinsa. Poate fi daunator pentru ochi.
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Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Impreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele ddundtoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida

ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

O kit de anel de luz LED é uma solugéo profissional e compacta para:

gravando vlogs, TikToks, reels,
transmissoes ao vivo e videoconferéncias,
maquiagem, penteados, fotografia de produtos,

fotografia de rosto, retratos, selfies,
trabalhando em um computador em salas mal iluminadas.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

DESCRICAO DO BOTAO

INSTRUCOES DE

1. Aumente o brilho

2. Alterando a temperatura da luz
3. Reduza o brilho

4. Ligue/desligue a lampada

®
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COMISSIONAMENTO/INSTALACAO

DICA

Atencao. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.
Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto sobre a mesa.

Montagem de luminaria e suporte

O Desdobre as pernas do tripé e coloque-o sobre uma superficie plana.

O  Estenda o eixo telescépico e trave-o na altura selecionada (até 100 cm).
O Encaixe a cabeca esférica e rosqueie o anel de luz.

O Insira o suporte do telefone no centro do anel.

©  Ajuste o angulo da lampada e do telefone com o ajuste giratério.

Energia e Inicializacao

O Conecte o cabo USB a um carregador de 5 V, banco de energia ou porta USB do seu computador.
O controle remoto com fio possui os seguintes botdes:

Escolha a cor clara apropriada para a situacao.

Ajuste o brilho de acordo com a distancia e as necessidades.

O O O

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Tipo de luz: anel de luz LED

Didmetro da lampada: aprox. 26 cm

Fonte de alimentagdo: USB 5V

Poténcia: 120 W (brilho equivalente)

Modos de cor de luz: 3 (quente, frio, neutro)
Ajuste de brilho: botdes suaves — + / —

Altura do suporte: Ajustavel - até 100 cm
Angulo da 1ampada: Ajustavel (cabeca giratéria)
Controle: Controle remoto com fio via cabo USB
Suporte para telefone: Suporte central flexivel



INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nédo é permitido que criangas brinquem com o produto.

Ndo toque na lampada diretamente apds uso prolongado - ela pode esquentar.
Ndo utilize a lampada em ambientes timidos — o produto ndo é a prova d’4gua.

A limpeza e a manutengdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisdo.
Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Néo exponha o produto a esforgos mecanicos.

Se a operacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

Tome cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instrugdes de operacdo do fabricante.

Nado olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rapida da mudanga da luz, disttrbios visuais podem ocorrer em criangas ou individuos particularmente
suscetiveis (por exemplo, aqueles com doengas mentais).

Antes de usar, certifique-se de que a tensao da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. InformacGes sobre pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.



Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Nado olhe para uma fonte de luz quando ela estiver acesa. Pode ser prejudicial aos olhos.
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O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.
A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMH TOCIOAMHE WU TOCHO0XO, 6/1arofapyum BY, ue 3aKyIHMXTe Hallys MpoAyKT!
Ipeau a U3nos3Bare MPOAYKTa, MOJIsL, IpoUeTeTe C/IefHUTe MHCTPYKLMH, 3a /la OCUT'YPHTe MpaBH/HaTa yrotpeba Ha MpOoAyKTa.

Morsi, 3arna3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/IeILy CIIPaBKH W C/le/jBaiiTe HETOBHTe MPENOPHKH, Thid KaTO HECIa3BaHeTO Ha MHCTPYKLIIUTE MOXKe Jja
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

[IPUJIOXEHWE U OITMCAHUE HA YCTPOUCTBOTO
KomruiektsT LED NpBCTEHOBUIHO OCBET/IEHHE e MPodeCHOHATHO ¥ KOMITAKTHO pelleHue 3a:
®  3amuc Ha vlogs, TikToks, ponkw,
®  [pe/iaBaHusl HA )KUBO U BHU/IEOKOH(EPEHIINH,
®  rpuM, IpuUecKa, MPoAyKToBa (otorpadus,
°

¢oTorpadus Ha /vLa, TOPTpPeTH, cenduTa,
e  pabora Ha KOMITIOTBHD B €/1ab0 OCBETEHH MOMELIeHHSI.

Or crobpakeHus 3a 6e3onacHoct u CE cepruduLipaHe, MPOAYKTHT He MOXKe Jia ObJie PEKOHCTPYMPaH WK MOAU(ULIMPAH 10 HUKaKbB HauMH. AKO
W3I10/13BaTe MPOAYKTA 3a LjeJv, pPa3/IMuyHU OT OMMCAHWTE N0-TOpe, IPOJAYKTHT MOXKeE Jla Ce MOoBpeJy. B fombiHeHue, HelpaBuIHaTa yrnorpeba Moxe
/la IPUYMHU OTMIAaCHOCTH KaTo KbCO Che/JMHEeHHe, TI0)Kap, TOKOB yzap U Jp.

OITMCAHUE HA BYTOHA
1. ¥YBenmuere sipkoCTTa
2. IlpomMsiHa Ha TeMIlepaTypara Ha CBeT/IMHaTa
3. Hamarnete sipkocTTa
4. BkiitoueTe/U3K/Ir0UeTE JIamIaTa
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MNHCTPYKITHUN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  pHuMaHue. ONaKOBBYHUAT MaTepua TpsioBa Ja Ob/le HalTbJIHO OTCTPAHEH OT MPOAYKTA.
®  VYBepere Ce, 4Ye KOMIIOHEHTHTE Ca CII00EHU MPABUITHO.

®  [lokpwuiiTe UyBCTBUTE/THUTE TOBbPXHOCTH, NIPe/U /la TOCTaBUTe MPOAYKTa Ha Macara.

°

Cryio0siBaHe Ha jlaMIIa M CTOHKa

O PasrpHeTe KpakaTa Ha CTaTHBa U IO II0CTaBeTe BbPXY paBHa TOBbPXHOCT.

Yb/KeTe TeJsleCKONTMYHUS Basl M TO 3aK/IroveTe Ha u3bpaHara BucourHa (go 100 cm).
INpuKperneTe TonKara 1 3aBUlTe CBeTVIMHHUS MPBCTEH.

ITocraBeTe Abp>kava Ha Teled)oHa B LIeHTbpa Ha MPbCTEHa.

PerynupaiiTe br'b/la Ha J1laMnara U TejeoHa C BbPTSIIOTO Ce Pery/MpaHe.

O O O O

® 3axpaHBaHe U CTapTHpaHe
O  Cebpere USB kabesia kbM 5V 3apsiIHO YCTPOMCTBO, 3axpaHBaija 6aHka wm USB mopT Ha BaIllvsi KOMITIOTED.
©  Kabe/mHOTO AWCTaHLMOHHO YIIPaB/ieHHe UMa CleJHUTe OYTOHH:
O V3bepeTe CBET/HS L[BSIT, MOAXO/SII] 3@ CUTyalUsITa.
O Perynupaiite IpKOCTTa CIIOPeJ; Pa3CTOSHUETO U HY)KAUTe.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /ia ce MPOBepH 3a KOMILIEKTHOCT Ha /{0CTaBKaTa v BUAUMU MOBpeH.

e B oryuaii Ha HelTb/THA JOCTABKa WK ako 3abese)kuTe MOBpea mopajy AedeKTHa OMakoBKa M/ TPAHCIIOPT, MOJIst, CBbPIKETE Ce C ropeliara
JIMHUA 32 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Tun ceeyivna: LED npscTeHOBH/Ha CBeT/IMHA

IuameTsp Ha laMmara: Ipuobs. 26 cm

3axpansaHe: USB 5V

MorHoct: 120 W (eKBHBaneHTHa SIPKOCT)

LiBeTOBM pe>KUMH Ha CBeTVIMHATA: 3 (TOIIO, CTYZeHO, HeyTPa/IHO)
PerynupaHe Ha sipkocTTa: [InaBHu — + / — OyTOHH

BucounHa Ha croiikara: Perymipyema - o 100 cm

‘bris1 Ha ammara: PerynipyeM (BbpTlija ce I71aBa)

Yrpaenenue: KabemHo fUCTaHLIMOHHO yripaBieHye Ha USB kaben
Croiika 3a TenedoH: ['bBKaB LIeHTpajIeH JbprKau



MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT
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To3u MPOAYKT MOXKe [ia Ce U3IO0/3Ba OT Jlella Ha Bb3PacT Ha/l 8 TOAWHU U OT JULja C HaMasieH! (HU3NUeCKy, CETUBHU WA YMCTBEHH
CII0COOHOCTY WJTH JIMITICA Ha OTIMT WM TTO3HAHWS, TIPH yCJIOBHe Ye ca 110/, HabJroZieHre Uiy ca MHCTPYKTHPAaHU OTHOCHO Oe3oracHara
yrorpeba Ha MPOAYKTa U pa3bupar MpoU3THUUAILUTE OT TOBA PHUCKOBE.

He e ro3BosieHo Ha Jielja fia C UrpasrT C TIPOJYKTa.

He foxocBaiiTe y1ammnara AUPEKTHO Cjlef; POAB/DKUTEHA yIoTpeba - MoXKe la ce Haropery.

He u3nonsBaiite 1amMnaTa BbB BJI&XKHU ITOMeLLeHHs] — IPOAYKTBT HE € BOZ0YCTOHUMB.

IToyricTBaHeTO M MOJ/PHKKATa He MOTaT Jja Ce U3BbPIIBAT OT Jela 6e3 Hazi30p.

Hukora He norarisiiite yCTpOHCTBOTO BbB BOZa.

3a MouKCTBaHe U3II0/I3BaliTe Bla’kHa KbpIla MM MeK MOUKCTBALL] TIpernapar.

He u3non3Baiite noBpefieHO yCTPONUCTBO.

VYBepeTe ce, e ONAKOBBUHUTE MaTepuajy He ca ocTaBeHH Oe3 Hazi30p. [lerjata Morar jia 3aroyHar /ja CH UrpasiT C TsX, KOeTO € OIacHo.

ITa3eTe MpoAyKTa OT €KCTPEMHH TeMIepaTypH, Mpsika CIbHUeBa CBET/IMHA, CUJTHY BUOpALIMK, BUCOKA BIQXKHOCT, BJiara, 3arajiiMu ra3ose,
TIapy ¥ Pa3TBOPUTEH.

He u3naraiite mpofyKTa Ha MEXaHUYHO HaTOBapBaHe.

Axo Ge3omacHara pabora Beue He e Bb3MOXKHA, TIpekpareTe yrorpebara v obe3omnaceTe MpoAyKTa Cpelly NMoBTOpHa yrorpeba. be3onacHara

pabora Beue He e Bb3MO>KHa, aKO TPOAYKTHT: - e OWJI OBpe/ieH, - He (GYHKIMOHKUPA MPABUIIHO, - € 61/ ChXpaHsBaH 3a NMPOJb/DKUTE/IEH
TIepro7, OT BpeMe Npy HeG/1aronpysiTHA YCI0BUS WX - e O1/1 IPEKOMEepHO HaTOBAPEeH T10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3a6paHeH0 € M3I10/I3BaHeTO Ha IIPOAYKTa, dKO HAKOSA 4YacCT e ITI0OBpe/eHa. Axko kabensT e TIoBpe/ieH, € 3a6paHeH0 Jla U3BBbpLIBaTe peMOHT
CaMHM.

He pasriobsiBaiiTe yCTPONWCTBOTO CaMy.

INasere npopykTa OT Bilara.

OcBeTHTe/THUTE eJIEMEHTH He MOraT /ja Ce CMeHSIT. AKO CBETVIMHHUTE eJIeMEeHTH ca CTpeny ia paboTAT rnopajji U3HOCBaHe, LieUsT
TIPOAYKT TpsibBa fia Ob/ie CMeHeH.

YBepete ce, ue He noBpezuTe USB kabesa c ocTpy prboBe WM ropery npeaMety. Mosisi, pasBuiite HarbiHO USB kabesna npesu
yrorpeba.

BxitouenusT USB kabern e MoAXOZASAL CaMO 3a TO3U POJYKT.

He3abaBHo n3K/Ito4eTe NPOAYKTA ¥ U3Ba/jeTe Kabesia OT MPO/yKTa, ako MUPHILIE Ha U3rOPSIO U/ ce BIKAa AuM. ITpoayKTsT TpsibBa fja
6b/ie poBepeH OT KBaMGUIMPaH TeXHUK, TIPeZIU Jia 'O U3I10/13BaTe OTHOBO.

Axo ce usnonzea USB 3axpaHBaill afantep, rHe3A0To TpsibBa BUHATH [ia e JIeCHO JOCTBITHO, Taka ue USB 3axpaHBaIlUAT afjanTep Ja MOXe
JIECHO Jia Ce U3BaJy OT THe3/I0TO NpH CIelllHu ciyvyad. Mojis, ciiefiBaiiTe ChII0 MHCTPYKLMMTe 3a eKCILIoaTalyisl Ha IPOU3BOAUTEIS.

He rnefaiiTe B Tbua CBET/IMHA.

ITopaay n3K/IOYATENHO Obp3aTa CKOPOCT Ha NMPOMsIHA Ha CBeT/IMHATa MOTar /ja Bb3HUKHAT 3PUTe/THHA CMYLL|eHHs NPH flelia Wi 0cobeHo
YyBCTBUTE/IHU UHAVBUAY (Harp. X0pa C ICUXUYHU 3ab0/1siBaHus).

ITpeau ynoTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAILjOTO MPE>KOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OXOAMMOTO paboTHO HalpeXkeHHe Ha
YCTPOICTBOTO.

Nskmouete USB kabesa npesu criobsiBaHe, pasriobsBaHe U TOUMCTBAHe.

Bunaru nsmnossBaiite pofiyKra I0 IIpefiHa3sHaueHue.

CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHVUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKH

OrnakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH MaTepyay, KOUTO MOrar Jia 6bJaT U3XBbP/IEHH B MECTHUSI LIEHTHP 3a PELUK/IMpPaHe.
/3n10/13BaHMSIT OMAKOBBUEH MaTepHas TpsibBa fia Ce JOCTABH 0 MYHKTA 3a U3XBbPJIsTHE Ha OTIAZABLH, ONPe/ieieH OT MeCTHUTE
B/1acTU. VIHbopMarys 32 Bb3MOXKHOCTHTE 32 U3XBbPJIsIHE HA U3I0/I3BaHMUs MIPOJYKT Ce IIPefOCTaBs OT OOIIMHCKATa WU rpajickaTa
ciyx0a.

MN3XBHIIAHE HA M3ITO0/I3BAHO EJTEKTPUYECKO M EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

Or cbobpakeHust 3a Orla3BaHe Ha OKOJIHATa CPe/ja, U3IMOI3BAHUTE eIeKTPHUECKH U e/IeKTPOHHU ITPOAYKTH He TPOBA [ja Ce U3XBbPJISAT C
00MKHOBeHHTe GUTOBH OTMA/AbLM B OUTOBUTE OTNAJbLM, a TPSIOBA /la Ce M3XBBP/IAT NMPaBUIHO. VIHdOpMarys 3a cbOupareHuTe
MYHKTOBE U TAXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeJioCTaBsi OT ChbOTBETHHS OUC.
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To3u poAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA HAa CbOTBETHUTE eBPOIeHCKY 1 Hal{MOHATHU JUPeKTUBY, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero. [IpoAyKThT OTroBaps
Ha eBpOIeNCKYTe U HaLMOHA/THU W3MCKBaHMS 3a 6e3011aCHOCT Ha YCTPOHCTBAaTa U MPOAYKTHUTE.

To3u npoAyKT oTroBapsi Ha U3UCKBAHUSTA HAa COTBETHUTE eBPOIeHCKH 1 HallMOHa/IHU JUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHAcAT 3a Hero, RoHS.

He rnepatiTe cBeT/IMHEH M3TOUHHK, KOTATo e BK/IIOUeH. Moxke /ja e BpeZieH 3a QuuTe.
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HenpaBu/IHOTO U3XBbpJIsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aToOpH Npe/CTaB/IsABa PUCK 3a OKOJIHATa cpepja!l

Barepuunre/akymyatopute He TpsiOBa [ja ce U3XBBPJIST 3aeHO C OUTOBUTE OTMAABLK. Te Morar ia Chbp>KaT BPEAHHU TEXKKH
MeTasii U TpsibBa /la ce TPeTHpAT KaTo CIelMaIHN OTHaAbl. XUMUUYeCKUTe CUMBOJIH 3a TexxkuTe Metamu ca: Cd = kaamuii, Hg =
JKUBAK, Pb = ooBo.

IMopaau TOBa U3Mo/I3BaHUTe Darepyy/aKyMysaTopy TpsibBa fia ce npeiaBaT B OOIIMHCKHTE ITyHKTOBe 3a CbOMpaHe Ha OracHU
OTIa/bLU.

Brpasienara Garepust He TpsiOBa Ja ce pasmio0siBa 3a M3XBbpUIsiHE. IIpoAyKThT TpsibBa Jja Ob/ie pefaZieH Lisi/l B IyHKT 3a cbOupaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIEKTPOHHKA.

3arasBamMe CH TIPaBOTO /Jja TIPAaBUM NIPOMEHH B TeKCTa, JU3aliHa U TeXHUYeCKUTe JaHHW Ha MPOAYyKTa 6e3 mpeaymnpexjeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, Orizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozdas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy

egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEfRASA
A LED gytir(is lampakészlet professzionalis és kompakt megoldas a kévetkezékhoz:

vlogok, TikTokok, tekercsek rogzitése,
€16 kozvetitések és videokonferencidk,
sminkelés, hajformazés, termékfotzas,

arcfotdzas, portrék, szelfik,
gyengén megvilagitott szobdkban szamitégépen dolgozik.

Biztonsagi és CE-tantisitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad atépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célokra haszndlja, a termék megsériilhet. Ezenkiviill a nem megfeleld hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

GOMB LEIiRAS

4. Kapcsolja be/ki a lampat

1. Novelje a fényer6t
2. A fény hémérsékletének megvaltoztatasa
3. Csokkentse a fényer6t

®
©)
®
@

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI
UTMUTATO
® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrdl.

® Gy6z6djon meg arrol, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.
® Az érzékeny feliileteket takarja le, miel6tt a terméket az asztalra helyezi.
® Lampa és allvany osszeallitas
©  Hajtsa ki az allvany labait, és helyezze sima feliiletre.
O Huzza ki a teleszkdpos tengelyt és rogzitse a kivalasztott magassagban (100 cm-ig).
O Rogzitse a gombfejet és csavarja fel a vilagitogytirtit.
O Helyezze be a telefontart6t a gytir( kozepébe.
O Allitsa be a lampa és a telefon d6lésszogét a forgathaté allitassal.
®  Tapellatas és inditas
O Csatlakoztassa az USB-kabelt a szamitégép 5 V-os toltdjéhez, tapegységéhez vagy USB-portjahoz.
O Avezetékes taviranyiton a kovetkez6é gombok talalhatok:
O Valassza ki a helyzetnek megfelel§ vilagos szint.
O  Allitsa be a fényer6t a tavolsagnak és az igényeknek megfelelSen.
TIPP
® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos kiszallitds esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.
MUSZAKI ADATOK
e  Fény tipusa: LED gyir(is lampa
e  Aldmpa dtmérdje: kb. 26 cm
e  Téapelldtas: USB 5V
o Teljesitmény: 120 W (egyenértékii fényerd)
e  Vildgos szinmdd: 3 (meleg, hideg, semleges)
e  Fényer6 bedllitdsa: Sima — + / — gombok
e Allvany magassaga: Allithat6 - 100 cm-ig
e  Lampaszog: allithaté (forgé fej)
o Vezérlés: Vezetékes taviranyité6 USB kabelen
e  Telefontarté: Rugalmas kozponti tart6



BIZTONSAGI UTASITASOK

®  [Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatdra vonatkozé
utasitadsokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

®  Hosszu hasznalat utan ne érintse meg kozvetleniil a lampat — felforrésodhat.

e Ne hasznélja a 1ampat paras helyiségekben — a termék nem vizallé.

® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitoszert.

® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket széls6séges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erds vibraciétél, magas paratartalomtél, nedvességtsl, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

®  Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az tjrahasznalat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsagosan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

®  Védje a terméket a nedvességtol.

®  Avilagit6 elemek nem cserélhet6k. Ha a vilagit6 elemek kopas miatt leélltak, a teljes terméket ki kell cserélni.

®  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forro targyakkal. Kérjiik, hasznélat elétt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhaté.

® Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist 1athat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.

®  Ha USB hélézati adaptert haszndl, az aljzatnak mindig konnyen hozzéaférhet6nek kell lennie, hogy az USB halézati adaptert
vészhelyzetben konnyen ki lehessen hizni az aljzatbél. Kérjiik, kovesse a gyart6 kezelési utasitasait is.

®  Ne nézzen a fénysugarba.

® Arendkiviil gyors fényvaltozas miatt latdszavarok léphetnek fel gyermekeknél vagy kiilonosen érzékeny egyéneknél (pl. mentalis
betegségben szenveddknél).

®  Haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

®  (Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hizza ki az USB-kébelt.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

o A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi tijrahasznosité kbzpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoldanyagokat a helyi hat6sagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a normal kommunélis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem a megfelel6 médon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrél
és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozo eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.



Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kévetelményeinek.

& Ne nézzen a fényforrasba, amikor az be van kapcsolva. Karos lehet a szemre.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/akkumulétorokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni 4rtalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatdsara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
LED-ringlyssettet er en professionel og kompakt lgsning til:

®  optagelse af vlogs, TikToks, hjul,

® live-udsendelser og videokonferencer,
®  make-up, harstyling, produktfotografering,
.

ansigtsfotografering, portretter, selfies,
e  arbejder ved en computer i svagt oplyste rum.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

KNAPBESKRIVELSE
1. @g lysstyrken
2. Andring af lystemperaturen
3. Reducer lysstyrken
4. Teend/sluk lampen

®
©)
®
@

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING
® Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldstendigt fra produktet.
®  Sorg for, at komponenterne er samlet korrekt.
® Dak fplsomme overflader til, for produktet leegges pa bordet.
°

Lampe og stativ montering

©  Fold stativets ben ud og placer det pa en flad overflade.

Forleng teleskopskaftet og las det i den valgte hgjde (op til 100 cm).
Fastger kuglehovedet og skru lysringen pa.

Indset telefonholderen i midten af ringen.

Juster vinklen pa lampen og telefonen med drejejusteringen.

O O O O

® Power og opstart
O Tilslut USB-kablet til en 5V oplader, powerbank eller USB-port pé din computer.
O Den kablede fjernbetjening har fglgende knapper:
©  Velg den lyse farve, der passer til situationen.
O Juster lysstyrken efter afstand og behov.

TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
o [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemearker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

e  Lystype: LED-ringlys

Lampens diameter: ca. 26 cm

Strgmforsyning: USB 5V

Effekt: 120 W (akvivalent lysstyrke)

Lys farvetilstande: 3 (varm, kold, neutral)

Justering af lysstyrke: Glatte — + / — knapper
Standhgjde: Justerbar - op til 100 cm

Lampevinkel: Justerbar (roterende hoved)

Kontrol: Kabelforbundet fjernbetjening pa USB-kabel
Telefonholder: Fleksibel central holder



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

®  Rgr ikke ved lampen direkte efter lang tids brug - den kan blive varm.

e  Brug ikke lampen i fugtige rum — produktet er ikke vandteet.

®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengaring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sprg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke lengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.
®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud for brug.

® Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig reg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Hvis der bruges en USB-stromadapter, skal stikket altid veere let tilgaengeligt, sa USB-strgmadapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
ngdsituation. Falg ogsa producentens betjeningsvejledning.

®  Seikke ind i lysstralen.

®  P3 grund af den ekstremt hurtige lysendringshastighed kan der forekomme synsforstyrrelser hos bern eller serligt modtagelige personer
(f.eks. dem med psykiske sygdomme).

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending svarer til den pakrevede driftsspending for enheden.

®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og renggring.
e  Brug altid produktet efter hensigten.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europziske og nationale direktiver, der galder for det. Produktet opfylder
europiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.



& Se ikke pa en lyskilde, nar den er teendt. Det kan vere skadeligt for gjnene.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og ber
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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Vazeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Stprava kruhového LED svetla je profesionalne a kompaktné rieSenie pre:

® nahravanie vlogov, TikToks, kottcov,

®  7jivé vysielanie a videokonferencie,

®  make-up, vlasovy styling, produktova fotografia,
.

fotenie tvare, portréty, selfie,
e  prdca pri pocitadi v slabo osvetlenych miestnostiach.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym spdsobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako su vyssie uvedené, moZe sa poskodit. Okrem toho moZe nespravne pouZitie spdsobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zadsah
elektrickym pridom atd’.

POPIS TLACIDLA
1. Zvyste jas
2. Zmena teploty svetla
3. ZniZte jas
4. Zapnite/vypnite lampu

®
©)
®
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NAVOD NA UVEDENIE DO
PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozornost. Obalovy materidl musi byt z vyrobku uplne odstraneny.

®  Uistite sa, Ze su komponenty spravne zmontované.
®  Pred umiestnenim produktu na stdl zakryte citlivé povrchy.
°

Zostava svietidla a stojana

©  RozloZte nohy stativu a poloZte ho na rovny povrch.

Vysuiite teleskopicky hriadel a zaistite ho vo zvolenej vyske (do 100 cm).
Nasad'te gul'ovii hlavu a naskrutkujte svetelny krizok.

Vlozte drZiak telefénu do stredu krizku.

Nastavte uhol lampy a telefénu pomocou oto¢ného nastavenia.

O O O O

® Napajanie a spustenie
O  Pripojte USB kabel k 5V nabijacke, powerbanke alebo USB portu na vaSom pocitaci.
© Kablové dial'kové ovlddanie md nasledujtce tlacidla:
O Vyberte si farbu svetla vhodnu pre dand situaciu.
O Nastavte jas podla vzdialenosti a potrieb.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v désledku nespradvneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.

TECHNICKE UDAJE

Typ svetla: LED kruhové svetlo

Priemer lampy: cca. 26 cm

Napéjanie: USB 5V

Vykon: 120 W (ekvivalentny jas)

ReZimy farieb svetla: 3 (teply, studeny, neutralny)
Nastavenie jasu: Hladké tlacidld — + / -

Vyska stojana: Nastavitelna - do 100 cm

Uhol svietidla: Nastavitel'ny (otocna hlava)
Ovladanie: Kablové dialkové ovladanie na USB kébli
DrZziak na telef6n: Flexibilny stredovy drZiak




BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok mozZu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Det'om nie je dovolené hrat sa s vyrobkom.

Po dlhom pouZivani sa lampy priamo nedotykajte - mdZe sa zohriat'.

NepouZivajte lampu vo vlhkych miestnostiach — vyrobok nie je vodotesny.

Cistenie a idrzbu nesmu vykonévat' deti bez dozoru.

Pristroj nikdy neponérajte do vody.

Na ¢istenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny ¢istiaci prostriedok.

NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi méZu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozpust'adlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému naméhaniu.

Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZzitiu. Bezpe¢nd prevadzka uZ nie

je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

Je zakézané pouZivat' vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena. Ak je kébel poskodeny, je zakdzané vykonavat opravy sami.

Zariadenie sami nerozoberajte.

Chraiite vyrobok pred vlhkostou.

Svetelné prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v désledku opotrebovania, je potrebné vymenit' cely vyrobok.
Dévajte pozor, aby ste kabel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horicimi predmetmi. Pred pouZitim tiplne rozvifite kabel USB.
PriloZeny USB kabel je vhodny len pre tento produkt.

Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spalenie alebo je viditelny dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

Ak sa pouziva USB napajaci adaptér, zdsuvka musi byt’ vZdy I'ahko pristupna, aby sa USB napajaci adaptér dal v pripade nidze 'ahko
vybrat’ zo zésuvky. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

Nepozerajte sa do lica svetla.

V dosledku extrémne rychlej zmeny svetla sa m6Zu vyskytnut poruchy videnia u deti alebo obzvlast’ nachylnych jedincov (napr. u 0s6b s
duSevnymi chorobami).

Pred pouzitim sa uistite, Ze existujtice sietové napétie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

Pred montéZou, demontaZou a ¢istenim odpojte USB kébel.

Vidy pouZivajte vyrobok podl'a ur€enia.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat’ v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o moznostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunélnym odpadom v domécom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravinym sposobom. Informacie o odbernych
miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny tirad.

narodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

c € Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spiiia eurépske a



Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji, RoHS.

& Nepozerajte sa do zdroja svetla, ked je zapnuty. Mo6Ze to byt’ Skodlivé pre oci.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy sti: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

PouZité batérie/akumuléatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunalneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych didajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kdytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilyta tdima opas myohempda tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS
LED-rengasvalosarja on ammattimainen ja kompakti ratkaisu:
® vlogien, TikTokkien, kelojen,
®  suorat ldhetykset ja videokonferenssit,
®  meikki, hiusten muotoilu, tuotekuvaus,
.

kasvokuvaus, muotokuvia, selfieitd,
e  tyoOskentelee tietokoneen ddressd hamaérdssa valaistussa huoneessa.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vddra kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sahkéiskuja jne.

PAINIKE KUVAUS
1. Lisaa kirkkautta
2. Valon lampétilan muuttaminen
3. Vidhenna kirkkautta
4. Kytke lamppu péaalle/pois

®
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®
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KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

® Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

®  Varmista, ettd osat on koottu oikein.
®  Deitd herkit pinnat ennen kuin asetat tuotteen poydalle.
°

Lampun ja jalustan kokoonpano

O Avaa jalustan jalat ja aseta ne tasaiselle alustalle.

Pidenna teleskooppivarsi ja lukitse se valitulle korkeudelle (100 cm asti).
Kiinnitd kuulapéa ja ruuvaa valorengas kiinni.

Aseta puhelimen pidike renkaan keskelle.

Sdada lampun ja puhelimen kulmaa kadntosaatimella.

O O O O

®  Virta ja kdynnistys

O Liitd USB-kaapeli 5 V laturiin, virtapankkiin tai tietokoneen USB-porttiin.
©  Langallisessa kaukosaatimessé on seuraavat painikkeet:

©  Valitse tilanteeseen sopiva valon vdri.

o

Sédada kirkkautta etdisyyden ja tarpeiden mukaan.

KARKI
® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e Mikdli toimitus on epitdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteytta
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

e  Valon tyyppi: LED-rengasvalo
Lampun halkaisija: n. 26 cm
Virtaldhde: USB 5V
Teho: 120 W (vastaava kirkkaus)
Vaalea viritila: 3 (lammin, kylmad, neutraali)
Kirkkauden saito: Tasaiset — + / — painikkeet
Jalustan korkeus: Sdddettdva - jopa 100 cm
Lampun kulma: Sdddettdvd (pyoriva pad)
Ohjaus: Langallinen kaukosaddin USB-kaapelilla
Puhelinteline: Joustava keskiteline




TURVALLISUUSOHJEET

Tétd tuotetta voivat kayttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytdstd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

Al koske lamppuun suoraan pitkén kiyton jilkeen - se voi kuumentua.

Al kiiytd lamppua kosteissa tiloissa — tuote ei ole vedenpitivé.

Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

Al koskaan upota laitetta veteen.

Kéytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Ali kiytd vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jdtetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

Suojaa tuotetta darimmaisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltéd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja suojaa tuote uudelleenkdyttdad vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.
Al4 pura laitetta itse.

Suojaa tuotetta kosteudelta.

Valaistuselementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
Varo vahingoittamasta USB-kaapelia teravilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

Sammuta tuote valittémasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on ndkyvissd. Anna patevan teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

Jos kéytetddan USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myos valmistajan kayttoohjeita.

Al katso valonsiteeseen.

Adrimmaisen nopean valonmuutoksen vuoksi lapsilla tai erityisen herkilld henkil$illd (esim. mielenterveysongelmista kérsivilld) voi
esiintyd nakohairioitd.

Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kayttojannitetta.

Irrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.

Kéyta tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympaéristonsuojelusyisté kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittdd tavallisen yhdyskuntajétteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

C ( Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa

eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.



Ali katso valonlihdetté sen ollessa péilla. Se voi olla haitallista silmille.

Paristojen/akkujen vadra havittiminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittdd kotitalousjétteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmista varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kéytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

I8saugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

LED Ziedinio apSvietimo rinkinys yra profesionalus ir kompaktiskas sprendimas:

®  vaizdo jrasy jraSymas, ,, TikToks®, rités,
tiesioginés transliacijos ir vaizdo konferencijos,

makiaZas, plauky formavimas, gaminiy fotografavimas,

veido fotografija, portretai, asmenukes,
darbas prie kompiuterio silpnai apSviestose patalpose.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

MYGTUKU APRASYMAS
1. Padidinkite rySkuma
2. Sviesos temperatiiros keitimas
3. SumaZzinkite rySkuma
4. Tjunkite/iSjunkite lempa

®
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EKSPL.OATACIJA / MONTAVIMO
INSTRUKCIJOS

® Démesio. Pakavimo medZiaga turi biiti visiSkai paSalinta nuo gaminio.

® [sitikinkite, kad komponentai sumontuoti teisingai.
®  Prie§ padédami gaminj ant stalo, uZdenkite jautrius pavirsius.
°

Lempos ir stovo surinkimas

O Isskleiskite trikojo kojeles ir padékite ant lygaus pavirSiaus.

IStraukite teleskopinj veleng ir uzfiksuokite jj pasirinktame aukstyje (iki 100 cm).
Pritvirtinkite rutuline galvute ir prisukite Sviesos Zieda.

Tkiskite telefono laikiklj j Ziedo centra.

Sureguliuokite lempos ir telefono kampa pasukimo reguliatoriumi.

O O O O

®  Maitinimas ir paleidimas
O Prijunkite USB kabelj prie 5 V jkroviklio, maitinimo bloko arba kompiuterio USB prievado.

©  Laidiniame nuotolinio valdymo pulte yra Sie mygtukai:

O Pasirinkite Sviesia spalva, atitinkancia situacija.

O Sureguliuokite rySkuma pagal atstuma ir poreikius.
PATARIMAS

®  Drietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zalg dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sviesos tipas: LED Ziediné lemputé

Lempos skersmuo: apytiksl. 26 cm

Maitinimas: USB 5V

Galia: 120 W (ekvivalentinis rySkumas)

Sviesos spalvy rezimai: 3 (Siltas, 3altas, neutralus)
RySkumo reguliavimas: sklandZiai — + / — mygtukai
Stovo aukstis: Reguliuojamas — iki 100 cm
Lempos kampas: reguliuojamas (sukama galvuté)
Valdymas: Laidinis nuotolinio valdymo pultas per USB kabelj
Telefono laikiklis: lankstus centrinis laikiklis




SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikams neleidZiama Zaisti su gaminiu.

®  Nelieskite lempos tiesiogiai po ilgo naudojimo — ji gali jkaisti.

e  Nenaudokite lempos drégnose patalpose — gaminys néra atsparus vandeniui.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmeés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimga ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmés.

®  ApSvietimo elementai negali biiti pakeisti. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.
®  Nepazeiskite USB laido astriais krastais ar karStais daiktais. PrieS naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.

®  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jauc¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

® Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Nezifrékite j Sviesos spindulj.
® Deél itin greito Sviesos kaitos greicio vaikams ar ypac jautriems asmenims (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali sutrikti regéjimas.
®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

®  Prie§ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

a5 Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodytg atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.




Nezitirékite j Sviesos Saltinj, kai jis jjungtas. Tai gali pakenkti akims.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaina ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS
LED gredzenu gaismas komplekts ir profesionals un kompakts risinajums:
®  vlogu ierakstiSana, TikToks, rulli,
® tieSraides un video konferences,
®  grims, matu veidoSana, produktu fotografésana,
.

sejas fotografésana, portreti, pasbildes,
e  darbs pie datora vaji apgaismotas telpas.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu deé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem meérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

POGAS APRAKSTS
1. Palieliniet spilgtumu
2. Gaismas temperatiiras maina
3. Samaziniet spilgtumu
4. Tesledziet/izsledziet lampu

®
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IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.

®  DParliecinieties, vai komponenti ir pareizi samontéti.
®  Pirms produkta novietoSanas uz galda parklajiet jutigas virsmas.
°

Lampas un stativa montaza

O Atlociet stativa kajas un novietojiet to uz lidzenas virsmas.

Izvelciet teleskopisko katu un nofiksgjiet to izvélétaja augstuma (Iidz 100 cm).
Pievienojiet lodveida galvu un pieskriivéjiet gaismas gredzenu.

Ievietojiet talruna turétaju gredzena centra.

Noregulgjiet lampas un talrupa lepki ar grozamo reguléSanu.

O O O O

®  Barosana un palaiSana

©  Pievienojiet USB kabeli datora 5 V ladétajam, stravas bankai vai USB portam.
©  Vadu talvadibas pultij ir Sadas pogas:

O Izvelieties situacijai atbilstoSu gaiSo krasu.

o

Pielagojiet spilgtumu atbilstosi attalumam un vajadzibam.

PADOMS
®  Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

e  Gaismas veids: LED gredzenveida gaisma
Lampas diametrs: apm. 26 cm
Barosana: USB 5V
Jauda: 120 W (ekvivalents spilgtums)
Gaismas krasu rezimi: 3 (silts, auksts, neitrals)
Spilgtuma reguléSana: gludas pogas — + / —
Stativa augstums: Regul&jams - 11dz 100 cm
Lampas lenkis: Regul&jams (rotgjosa galva)
Vadiba: Vadu talvadibas pults, izmantojot USB kabeli
Talruna stiprinajums: Elastigs centralais turétajs




DROSIBAS NORADIJUMI

So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

Bérniem nav atlauts spéléties ar izstradajumu.

Nepieskarieties lampai tieSi péc ilgsto3as lietoSanas — ta var sakarst.

Neizmantojiet lampu mitras telpas — produkts nav tidensizturigs.

TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

Nekad neiegremdgjiet ierici Gdeni.

TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Neizmantojiet bojatu ierici.

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

Ja dro3a darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt pasiem ir aizliegts.

Neizjauciet ierlci pasi.

Sargajiet produktu no mitruma.

Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir parstajusi darboties nodiluma dgl, viss izstradajums ir janomaina.
Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, lidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.
Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemerots tikai Sim izstradajumam.

Nekavéjoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami dimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificats tehnikis.

Ja tiek izmantots USB stravas adapteris, ligzdai vienmeér jabit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB stravas adapteri varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

Neskatieties gaismas stara.
Ipasi straujas gaismas mainas atruma dé] bérniem vai TpaSi jutigam personam (pieméram, ar garigam slimibam) var rasties redzes
traucejumi.

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

Pirms montazas, demontaZas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.




Neskatieties uz gaismas avotu, kad tas ir ieslégts. Tas var biit kaitigs acim.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savaksSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote 6ige kasutamine.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu v4i tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

LED-rongasvalgusti komplekt on professionaalne ja kompaktne lahendus:

vlogide, TikToksi, rullide salvestamine,
otsetilekanded ja videokonverentsid,
meik, juuste kujundamine, toote pildistamine,

ndofotograafia, portreed, selfid,
hédmaras ruumides arvuti taga todtamine.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil {imber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pdhjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

NUPU KIRJELDUS

1. Suurendage heledust

2. Valguse temperatuuri muutmine
3. Vidhenda heledust

4. Liilitage lamp sisse/vilja
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Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

VIHJE
°

Téahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.
Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
Enne toote lauale asetamist katke tundlikud pinnad.

Lambi ja statiivi kokkupanek

O Avage statiivi jalad ja asetage see tasasele pinnale.

Pikendage teleskoopvadlli ja lukustage see valitud korgusele (kuni 100 cm).
Kinnitage kuulpea ja keerake valgusrongas kiilge.

Sisestage telefonihoidik ronga keskele.

Reguleerige lambi ja telefoni nurka poorderegulaatoriga.

O O O O

Toide ja kdivitamine

O Uhendage USB-kaabel arvuti 5 V laadija, toitepanga v&i USB-porti.
O Juhtmega kaugjuhtimispuldil on jargmised nupud:

O Valige olukorrale sobiv valguse vérv.

O  Reguleerige heledust vastavalt kaugusele ja vajadustele.

Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi vdi transpordi tottu kahjustusi, votke tihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Valguse tiitip: LED-rongasvalgusti

Lambi 1abimoot: u. 26 cm

Toide: USB 5V

Voimsus: 120 W (ekvivalente heledus)

Valguse vérvireziimi: 3 (soe, kiilm, neutraalne)
Heleduse reguleerimine: sujuvad nupud — + / —
Statiivi korgus: Reguleeritav - kuni 100 cm

Lambi kaldenurk: reguleeritav (poorlev pea)
Juhtimine: Juhtmega kaugjuhtimispult USB-kaablil
Telefoni kinnitus: Paindlik keskne hoidik

OHUTUSJUHISED




®  Seda toodet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vdhenenud fiiiisiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimetega voi kogemuste
v0i teadmiste puudumisega isikud, kui neid jalgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
kaasnevaid riske.

® Lapsed ei tohi tootega méngida.

®  Arge puudutage lampi vahetult pérast pikka kasutamist — see vdib kuumeneda.

e  Arge kasutage lampi niisketes ruumides — toode ei ole veekindel.

® Tapsed ei tohi ilma jérelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i 6rnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jérelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud vai - on
transpordi ajal {ile koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise t6ttu lakanud té6tamast, tuleb kogu toode vilja vahetada.
®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade voi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.

® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

® Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel voi on ndhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras kergesti
pesast eemaldada. Palun jargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Arge vaadake valgusvihku.
®  Airmiselt kiire valguse muutumise kiiruse tdttu vdivad lastel voi eriti vastuvétlikel inimestel (nt vaimuhaigetel) tekkida nigemishiired.
®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihtiks seadme ndutava t66pingega.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist tihendage USB-kaabel lahti.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HAL.DAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maaratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- vdi linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nouetele.
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Arge vaadake valgusallikat, kui see on sisse liilitatud. See vdib olla silmadele kahjulik.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Komplet LED obrocastih luci je profesionalna in kompaktna resitev za:

® snemanje vlogov, TikToks, kolutov,

®  prenosi v Zivo in videokonference,

® liCenje, priceska, produktno fotografiranje,
.

fotografiranje obraza, portreti, selfiji,
e  delo za racunalnikom v slabo osvetljenih prostorih.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

OPIS GUMBOV
1. Povecajte svetlost
2. Spreminjanje temperature svetlobe
3. ZmanjSajte svetlost
4. VKklopite/izklopite svetilko
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NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

® DPozor. EmbalaZni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

®  Drepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.
®  Pokrijte obcutljive povrSine, preden postavite izdelek na mizo.
°

Montaza svetilke in stojala

O Raztegnite noge stativa in ga postavite na ravno povrsino.

Izvlecite teleskopsko gred in jo zaklenite na izbrani visini (do 100 cm).
Pritrdite krogli¢no glavo in privijte svetlobni obroc.

DrZzalo za telefon vstavite v sredino obroca.

Nastavite kot svetilke in telefona z vrtljivo nastavitvijo.

O O O O

® Napajanje in zagon
©  Prikljucite USB kabel na 5V polnilec, powerbank ali USB vrata na vaSem racunalniku.
O Zi¢ni daljinski upravljalnik ima naslednje gumbe:
O Izberite svetlo barvo, ki ustreza situaciji.
O Prilagodite svetlost glede na razdaljo in potrebe.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e  Vrsta luci: LED obroc¢na lucka
Premer svetilke: pribl. 26 cm
Napajanje: USB 5V
Moc: 120 W (ekvivalentna svetlost)
Barvni nacini svetlobe: 3 (toplo, hladno, nevtralno)
Nastavitev svetlosti: gladki — + / — gumbi
ViSina stojala: Nastavljiva - do 100 cm
Kot svetilke: Nastavljiv (vrtljiva glava)
Upravljanje: Zic¢ni daljinski upravljalnik na USB kablu
Nosilec za telefon: Fleksibilno sredinsko drZalo

VARNOSTNA NAVODILA




® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledicna tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
®  DPo dolgi uporabi se svetilke ne dotikajte neposredno - lahko se segreje.
e  Svetilke ne uporabljajte v vlaznih prostorih — izdelek ni vodotesen.

e  (iCenja in vzdrievanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  DPoskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
®  Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, &e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Tzdelek zascitite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogo¢e zamenjati. Ce so svetlobni elementi zaradi obrabe prenehali delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
®  DPazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

® Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

® (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vticnice.
Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Ne glejte v snop svetlobe.

®  Zaradi izjemno hitrega spreminjanja svetlobe lahko pride do motenj vida pri otrocih ali posebej dovzetnih posameznikih (npr. duSevno
bolnih).

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeCa omrezZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

® Pred montaZo, demontaZo in ¢iScenjem izkljucite USB kabel.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

a5 EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obic¢ajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.
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Ne glejte v vir svetlobe, ko je priZgan. Lahko je Skodljivo za o¢i.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tdirge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun dsaid cheart an tairge a chinntid.

Coinnigh an 1dmhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol né

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is réiteach gairmiuil agus dlith é an trealamh solais fainne LED le haghaidh:

vlogs a thaifeadadh, TikToks, rileanna,
craoltai beo agus fischomhdhélacha,
smidi, stilit gruaige, grianghrafadoireacht tairgi,

grianghrafaddireacht aghaidhe, portraidi, selfies,
ag obair ar riomhaire i seomrai gan solas.

Ar chuiiseanna sébhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil né a mhodhnu ar bhealach ar bith. M4 dsaideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tdirge. Ina theannta sin, féadfaidh tsaid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

CUR SiOS Cnaipe

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

1. Gile a mhéadu

2. Athra ar an teocht solais
3. Laghdaigh gile

4. Cas an lampa air/as
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TIP

Aird. Ni moér abhar pacdistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.
Déan cinnte go bhfuil na comhphdirteanna le chéile i gceart.
Cludaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge ar an mbord.

Tionél lampa agus seastain

©  Unfold na cosa tripod agus é a chur ar dhromchla réidh.

Leathnaigh an seafta teileascépacha agus glas é ag an airde roghnaithe (suas le 100 cm).
Ceangail ceann an liathréid agus scriu ar an bhfainne solais.

Cuir an sealbhéir guthéin isteach i lar an fhainne.

Coigeartaigh uillinn an lampa agus an fhéin leis an gcoigeartu scléine.

O O O O

Cumbhacht agus Tosaithe

Ceangail an cabla USB le charger 5V, banc cumhachta né port USB ar do riomhaire.
T4 na cnaipi seo a leanas ag an gcianrialtdn sreangaithe:

Roghnaigh an dath éadrom até oiritinach don chas.

Coigeartaigh an gile de réir achar agus riachtanais.

o

O O O

Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.

I gcés seachadadh neamhiomlan né ma thugann ti damdiste faoi deara mar gheall ar phacéistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Cineal Solas: Solas Fainne faoi stitiir

Trastomhas lampa: thart. 26 cm

Solathar cumhachta: USB 5V

Cumbacht: 120 W (gile comhionann)

Modhanna dathanna éadroma: 3 (te, fuar, neodrach)
Coigeartti gile: Smooth - + / - cnaipi

Airde na seastan: Inchoigeartaithe - suas le 100 cm
Uillinn lampa: Inchoigeartaithe (ceann rothlach)
Riald: cianrialtdn sreinge ar chdbla USB

Feiste fon: Sealbhéir larnach solibtha



TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi nd eolais acu an tairge seo a Uséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsid orthu né go dtugtar treoir d6ibh maidir le hisaid shabhdilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscaf a eascraionn as.

Nil cead ag leanai imirt leis an tairge.

N4 déan teagmhail leis an lampa go direach tar éis usaid fhada - d'fhéadfadh sé éiri te.

N4 htiséid an lampa i seomrai tais — nil an tairge uiscedhionach.

Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais n6 glantach éadrom.

N4 htiséid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud até contdirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagéiri.
N4 nocht an tairge do strus meicniuil.

Mura féidir oibriu sabhdilte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an téirge a chosaint 6 athiséid. Ni féidir oibrit sabhdilte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé r6-ualach le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tirge a tisaid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. M4 dhéantar damadiste don chébla, t4 sé toirmiscthe deisiichdin a
dhéanambh tua féin.

N4 dichéimeail an gléas td féin.
Cosain an tairge 6 thaise.

Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. Ma stop na heiliminti solais ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tairge iomlan a chur in
ionad.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cdbla USB go hiomlan le do thoil roimh é a tsaid.
Nil an cébla USB san direamh oiriinach ach amhéin don tairge seo.

Mich an téirge laithreach agus bain an cébla as an tairge ma ta boladh dé n6 deatach le feicedil. Biodh an téirge seicedilte ag teicneoir
céilithe roimh € a tisaid aris.

Ma4 tiséidtear adapter cuamhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-adapter camhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichdin an mhonaréra.

Né féach isteach sa léas solais.

Mar gheall ar luas an-tapa an athraithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarlt i leanai n6 i ndaoine aonair at4 so-ghabhalach go
héirithe (m.sh. iad sitid a bhfuil meabhairghalar orthu).

Sula n-tsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an priomhlionra reatha ag teacht le voltas oibritichain riachtanach an fheiste.

Déan an cabla USB a dhicheangal roimh thionél, dichéimeail agus glanadh.

Bain usdid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchtirsala aititil.

Ba cheart dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditiscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hddarais &ititla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtaf atd ann chun an tairge tsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni g tairgi leictreacha agus leictreonacha a tiséidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail
chathrach i drambhail ti, ach ni mér iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

C E Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge

ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.



Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

& N4 breathnaigh ar fhoinse solais nuair ata sé ar sidl. D'fhéadfadh sé a bheith diobhalach do na stiile.

Cuireann didscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu agus ba

cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma néa: Cd = caidmiam, Hg =

mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tisdidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallraf ionsuite a dhich6imeéil lena dhidscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomlaine go pointe
bailitichain le haghaidh leictreonaice athdsaidte.

Coimedadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT
11-kit tad-dawl ta¢-¢irku LED huwa soluzzjoni professjonali u kompatta ghal:

jirregistra vlogs, TikToks, irkiekel,
xandiriet diretti u konferenzi bil-vidjo,
make-up, stil tax-xaghar, fotografija tal-prodott,

fotografija tal-wic¢, ritratti, selfies,
tahdem fuq kompjuter fi kmamar imdawla hazin.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza l-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

DESKRIZZJONI TAL-BUTTONI

1. Zid il-luminozita

2. Nibdlu t-temperatura tad-dawl
3. Naggqas il-luminozita

4. Ixghel/itfi 1-lampa

®
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ISTRUZZJONLJIET TA'

KUMMISSJONVINSTALLAZZJONI

TIP

Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.
Ghatti ucuh sensittivi gabel ma tpoggi 1-prodott fuq il-mejda.

Assemblagg tal-lampa u l-istand

O Iftah is-saqajn tat-tripod u poggiha fuq wicc catt.

©  Estendi x-xaft teleskopiku u illokkjah fl-gholi maghzul (sa 100 cm).
O Wahhal ir-ras tal-ballun u I-kamin fuq i¢-¢irku tad-dawl.

©  Dahhal id-detentur tat-telefon fi¢c-centru tac-cirku.

O Aggusta l-angolu tal-lampa u tat-telefown bl-aggustament li jdur.

Qawwa u Istartjar

O Qabbad il-kejbil USB ma 'carger ta' 5V, bank tal-energija jew port USB fuq il-kompjuter tieghek.
©  Il-kontroll remot bil-fili ghandu I-buttuni li gejjin:

O Aghzel il-kulur car xieraq ghas-sitwazzjoni.

©  Aggusta l-luminozita skond id-distanza u 1-bZonnijiet.

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Tip ta 'Dawl: LED Ring Light

Dijametru tal-bozza: madwar. 26 ¢m

Provvista ta 'energija: USB 5V

Qawwa: 120 W (luminozita ekwivalenti)

Modi tal-kulur tad-dawl: 3 (shun, kiesah, newtrali)
Aggustament tal-luminozita: Buttuni lixxi — + / —
Gholi tal-istand: Aggustabbli - sa 100 ¢m

Angolu tal-bozza: Aggustabbli (ras li ddur)

Kontroll: Kontroll mill-boghod bil-fili fuq kejbil USB
Immonta tat-telefon: Detentur centrali flessibbli



ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

 ’

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

Tmissx il-lampa direttament wara uzu twil - jista 'jsahna.

Tuzax il-lampa fi kmamar umdi — il-prodott mhuwiex rezistenti ghall-ilma.

It-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk 1-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.

Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja I-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment accessibbli sabiex l-adapter tal-energija USB jista 'jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

Tharisx fir-ragg tad-dawl.

Minhabba l-veloc¢ita estremament mghaggla tal-bidla tad-dawl, disturbi vizwali jistghu jsehhu fi tfal jew individwi partikolarment
suxxettibbli (ez. dawk b'mard mentali).

Qabel 1-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejn ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Skonnettja 1-kejbil USB qabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.
Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
provduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

C € Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-



Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Tharisx lejn sors tad-dawl meta jkun mixghul. Jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.

2]

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti munic¢ipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Komplet LED prstenastih svjetala je profesionalno i kompaktno rjeSenje za:

®  snimanje vlogova, TikToks, koluti,

®  prijenose uZivo i video konferencije,

® Sminkanje, oblikovanje frizure, fotografiranje proizvoda,
.

fotografiranje lica, portreta, selfija,
e  rad zaracunalom u slabo osvijetljenim prostorijama.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZzar,
strujni udar itd.

OPIS GUMBA
1. Povecajte svjetlinu
2. Promjena temperature svjetla
3. Smanjite svjetlinu
4. Ukljucite/iskljucite lampu

®
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UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

®  Paznja. AmbalaZni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

®  Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.
®  DPokrijte osjetljive povrSine prije stavljanja proizvoda na stol.
°

Sklop lampe i stalka

O Otklopite noge stativa i postavite ga na ravnu povrsinu.

Izvucite teleskopsku osovinu i zakljucajte je na odabranoj visini (do 100 cm).
Pricvrstite kuglastu glavu i zavrnite svjetlosni prsten.

Umetnite drzac telefona u sredinu prstena.

Podesite kut svjetiljke i telefona pomocu zakretnog podesSavanja.

O O O O

® Napajanje i pokretanje
O Spojite USB kabel na 5V punjac, power bank ili USB prikljucak na racunalu.
O Zi¢ani daljinski upravlja¢ ima sljedece tipke:
O Odaberite svijetlu boju koja odgovara situaciji.
O Prilagodite svjetlinu prema udaljenosti i potrebama.

SAVIJET

®  Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Vrsta svjetla: LED prstenasto svjetlo

Promjer svjetiljke: cca. 26 cm

Napajanje: USB 5V

Snaga: 120 W (ekvivalentna svjetlina)

Nacini boje svjetla: 3 (toplo, hladno, neutralno)
PodeSavanje svjetline: Glatki — + / — gumbi
Visina postolja: Podesiva - do 100 cm

Kut svjetla: Podesiv (rotirajuca glava)
Upravljanje: Zicani daljinski upravlja¢ na USB kabelu
Nosac za telefon: Fleksibilni srediSnji drzac¢




SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

Ne dodirujte svjetiljku izravno nakon duge upotrebe - mozZe postati vruca.

Ne koristite lampu u vlaznim prostorijama — proizvod nije vodootporan.

Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Za Cis¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Nemojte koristiti oSte¢eni uredaj.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, to je opasno.

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

Ako siguran rad vise nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio ostecen. Ako je kabel oStecen, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

Nemojte sami rastavljati uredaj.

Zastitite proizvod od vlage.

Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.
Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provijeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

Ako se koristi USB adapter za struju, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje mogao lako izvaditi iz
uticnice u slucaju nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

Ne gledajte u snop svjetla.

Zbog iznimno velike brzine promjene svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. duSevno bolesnih) mogu se pojaviti smetnje
vida.

Prije uporabe provijerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

Odspojite USB kabel prije sklapanja, rastavljanja i ¢iS¢enja.

Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACILJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoli3a, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobi¢ajenim komunalnim
otpadom u ku¢ni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom
radnom vremenu daje nadlezni ured.

europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

C € Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.



Ne gledajte u izvor svjetla dok je ukljucen. MoZe biti Stetno za o€i.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnic¢kih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

IPMMEHEHWE U OIIMCAHUE YCTPOMCTBA
KoMI/1eKT CBeTOAMO/IHBIX KOJTBLIEBBIX JIaMIT — 3TO MPodeCccroHaIbHOe ¥ KOMITAKTHOE pellIeHue JIs:
®  3amMCh BI0roB, TUKTOKOB, POJIMKOB,
®  [psiMble TPAHC/SALUMY U BUJeOKOH(epeHLUH,
®  MakUsDK, YK/IaZKa BOJIOC, TipeiMeTHasi GOTOCheMKa,
°

¢oTorpadus miia, TOPTPETEI, cendw,
e  pabora 3a KOMIIBIOTEPOM B C/1aO00CBEILeHHBIX TIOMELeHHUSIX.

N3 coobpaxkenuii GesonacHocty U cepruduxanuu CE uszienve He TOAJEXKUT Nepejeske WM MOAWU(UKALMM KakMM-b0 obpasom. Ecmu Bbl
WCIO/Ib3yeTe TIPOAYKT B LieJIsAX, OT/IMYHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXKET ObITb MOBpeXzeH. Kpome TOro, HerpaBU/IbHOE HMCIIOb30BAHKE
MO’KeT MPUBECTH K TaKUM OMACHOCTSIM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaHHe, NoXKap, OPa)keHHe JIEKTPHUYeCKUM TOKOM H T. J1.

OITMCAHUWE KHOITKHN
1. ¥YBenmubTe SIPKOCTb
2. VI3MeHeHue TemniepaTypbl CBeTa
3. YMeHbIIUTE SIPKOCTh
4. BKIHOUNTL/BBIK/IFOUNATE J1aMITy

®
©)
®
@

NHCTPYKITUN I10 BBOAY B
SKCILUTYATAITMIO/MOHTAXY

BHuMaHMe. YnakoBOYHbIH MaTepuasl fO/DKEH OBITb TIOJTHOCTBIO YZaieH C usgesnus.
Y6Q,E[I/ITECL, UTO KOMITOHEHTbI C06paHLI TNpaBUJIBHO.

ITpeskzie ueM CTaBUTH U3Ze/IMe Ha CTOJI, HAKPOMTe YyBCTBUTE/IbHbIE I0BEPXHOCTH.

COopka 1aMnbl ¥ MOACTaBKH

O Pa3noXuTe HOXXKH LITaTHBa U NIOCTaBbTE €r0 Ha POBHYHO TIOBEPXHOCTb.

BrI/IBUHETE TeJieCKOITMUeCKYH0 IITaHTy U 3adUKCHpy#iTe ee Ha BBIOpaHHO# BbIcoTe (#0 100 cm).
TTpuKpenuTe I1apoOBYO FOJIOBKY ¥ IPUKPYTHUTE CBETOBOE KOJIBLIO.

BcraBbTe fiepkaresib TeslepoHa B LIEHTP KOJIbLIA.

OrperynupyiiTe yroj Hak/IOHa JIaMIIbl U Tesie)OHa C TIOMOIL[bIO IOBOPOTHOTO MeXaHHU3Ma.

O O O O

® JIuTaHMe H 3amycK
O Togkmouute USB-Kabesb K 3apsifHOMY yCTPOHCTBY 5 B, BHeltHeMy akkymysisitopy Wix USB-NopTy KoMIbroTepa.
©  TIpoBOAHOM My/IBT AMCTAHLMOHHOTO YIIPAB/IEHHS UMEET C/Ie/lyIOL1e KHOTIKH:
O Beolbepure L|BeT OCBeLlleHHs], COOTBETCTBYIOLIMI CUTYaLUH.
O OrperynupyiiTe IpKOCTb B 3aBUCMMOCTH OT PAacCTOSIHUS ¥ IOTpebHOCTel.

KOHYMK

®  Heo0Xx0/1MO ITPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTb OCTABKK YCTPOICTBA U OTCYTCTBHE BU/IMMBIX MOBPEXX/JEHUH.
e B (iyuae HenoysHOW MOCTaBKH WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/IEHHs, BbI3BaHHbIe HeHaZJIe)Xallell yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTUPOBKOH,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Tun cBera: cBeTOAMO/HAs KO/bL{eBasi JIaMIa

[Juametp yamrsl: ipubs. 26 cm

IMuranue: USB 5B

MorHocTs: 120 BT (3KBHBaIeHTHas! SIPKOCTb)

PesxuMbl 1jBeTa cBeTa: 3 (TeIUIbIH, XOIOAHBIM, HeHTpabHbII)

Perynuposka sipkoctu: I1n1aBHas — KHOIKY + / —

Beicota nogcrasku: Perynmupyemas - go 100 cm

Yros Hak/IOHa J1aMIiel: Peryypyemblii (Bpalijaroiascsi FO/I0BKa)

Yrpaenenue: IIpoBOAHOM My/IBT AUCTAHLMOHHOTO yripaBeHus o USB-kabemo
Kpernnenue f1s1 Tenedona: [MOKuMI 1leHTpasbHBIN iep>KaTerb



NHCTPYKITWUN I10 BE3OINTACHOCTH

ar

,ﬂaHHOE usgesirie MOXXeT UCI10/1b30BaThCA A€TbMU B BO3paCTe OT 8 et u CTapiiie, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4Ye€HHbIMU (bI/IBI/IqECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMH WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU HUJIKU C HEJOCTAaTKOM OITbITa WIN 3HAHUH TIpu YC/IOBWUH, UTO OHW HAaXOAATCA MO,
MPpUCMOTPOM WJIH TTIO/TYUW/IM UHCTPYKIINUU 110 6630HaCHOMy HCIT0/Ib30BaHUIO U3/1e/IMA Y ITIOHUMalOT BO3HUKalOLMe ITPpU 3TOM PUCKU.

,HETHM He pa3pellaeTcs Urpatb C UsiejiieM.
He HpHKacaﬁTECL K jiamrie 1ocsie A/JIMTeJIbHOTO UCIT0/Ib30BaHHA — OHAa MOXKET HarpeTbCs.
He HCHOHL3yI>‘ITe JIaMITy BO BJI&KHBIX ITOMeEILeHUAX. — U3 e/ihe He SIBJ/IdeTCsSd BOAOHEIIDOHUL[aeMbIM.

[eTsam 3arpelrjaeTcsi IPOBOAWTD UMCTKY M TeEXHUUECKOoe 00C/Iy)KiuBaHHe 6e3 MpUCMOTpa.

Hukorzia He morpyskaiiTe yCTPOICTBO B BOZY.

J1J1s1 YMCTKY UCTIO/Bb3YHTe BAKHYIO TKaHb WM MSITKOe MOIOILiee CPeJiCTBO.

He ucrnone3yiiTe noBpexjeHHOe yCTPONCTBO.

Crnenurte 3a TeM, YTOOBI YIIaKOBOUHbIE MaTepyasibl He 0CTaBa/IMCh Oe3 MpucMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb UrpaTk C HUMH, UTO OTacHO.

3auiaiTe U3ziesve OT FKCTPeMasIbHbIX TeMIlepaTyp, NMPSAMBIX COJTHEUYHBIX JIyuel, CHIbHBIX BUOpaInii, BbICOKON BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIaMEeHSIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOPUTeJIeH.

He nogBepraiite usjenie MeXaHUUeCKUM BO3[,eiCTBUSIM.

Ecsin Ge3omacHast sKcIutyararus 60sibliie HeBO3MOXKHa, PeKPaTUTe MCIIO/IBb30BaHKe U 3alljUTUTE U3/le/IHe OT IOBTOPHOTO HCII0/Ib30BaHusl.
Be3onacHas 5KcIutyaTaLys HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 MOBPEXK/IEHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHHU/IoCh B

TeueHHe JIUTeJILHOTO [1epHofia BpeMeHHU B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKH.

3aHpEH.IaETCH HCI10/1b30BaTh H3/ie/ne, eC/inu Kakasi-Tubo ero 4acTb TMOBpeXAeHa. Eciu kabesnb TIOBpEXX€H, 3allpeljaeTcs [poru3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pa3bupaiiTe yCTPOHCTBO CAMOCTOSITEITBHO.

3amuiriaiiTe U3genne ot BIary.

OJleMeHTBb! OCBeLL|eHUs He TI0//Ie)Xar 3aMmeHe. Ec/ii cBeTOBbIE 371eMeHTbI BBILIN U3 CTPOs U3-3a U3HOCA, HeOOXOMMO 3aMEHUTD BCe
usfienue.

Byzapre ocTopokHBI, uToOBI He ToBpeiuTh USB-Kabesb 0CTpbIMU KpasiMU WM TOPSTYMMH TipeAiMeTaMi. [lepe UCTIONb30BaHUEM
TIOMHOCTHIO pa3mortaiite USB-kabesb.

Bxopsiuii B komriekT USB-Kabesb MOAX0UT TOMBKO [ijisi 3TOTO MPOAYKTa.

HeMe/iieHHO BBIK/IIOUNTE HU37ie/IMe U OTCOeAIMHUTE Kabesb OT U37ie/vsl, eC/v MOUYBCTBYeTe 3arax rapy Wi yBuauTe gsiM. Ieper
TIOBTOPHBIM HCIT0/Ib30BaHKeM 06paTuTeCh K KBanU(QULIMPOBAHHOMY CIIELIMaIUCTY AJ1s IPOBEPKH H3eNusl.

Ecsn ucnonb3yercss USB-azianTep nutaHus, po3eTka BCEr/ia JO/DKHa ObITh JIETKOJOCTYIHA, YTOObI B SKCTPEHHOH CHTYALIMH MOXHO ObLIO
nerko useieds USB-afantep nuTtanus u3 poseTku. [ToxkasyiicTa, Takxke ciaefyldTe MHCTPYKLMSIM IO 9KCIUTyaTal[iy IPOU3BOJUTE/IS.
He cmorpute Ha 1y4 cBerTa.

13-3a upe3BbIUaiHO OBICTPOI CKOPOCTH U3MeHEHMs CBeTa y JieTel Wi 0c000 BOCTIPUMMUMBBIX JIFOZlel (Harpumep, CTpaarolinx
TICUXHYeCKUMH 3a00J1eBaHUSIMK) MOTYT BO3HUKHYTh HapyIIeHHUsI 3peHHs.

ITepep ucronb30BaHKeM ybeuTeCh, UTO HaNpsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy paboueMy HalpsDKEHHIO YCTPOMCTBA.

ITepep cO60pKoii, pa3bopkoii ¥ uncTKol otcoeaunuTe USB-Kaberb.

Bcerza ucrnonb3yiite u3genve 1o Ha3HauUeHUIO.

COBETHI 1 TH®OPMAINSA IO YITPABJTEHWUIO NCITO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOU

YnakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 KOJIOTMYECKH UMCTBIX MaTeprasioB, KOTOPbIe MOXKHO YTH/IM3HPOBATh B MECTHOM IYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOMU 1epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbIH yIIaKOBOYHBIN MaTepyas cjiefyeT C[aBaTh B IIYHKT YTH/IN3aL{1 OTXO/0B, YKa3aHHbIM MeCTHBIMH OpraHaMH1 BJIACTH.
Vndopmaiiyio 0 BO3MOKHOCTSIX YTU/IH3aLMH UCII0/Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOXKHO ITOJIyYUTh B OpraHax MeCTHOTO CaMOyIIpaB/eHusI
WY TOpOoZa.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWA

B 1je/is1x 3aIiUThl OKPY’KaroLIiel cpeabl 0TpaboTaHHbIe 37IEKTPUUECKHE U /IEKTPOHHBIE U3e/HsT Hellb3st BbIOPachIBaTh BMECTE C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMHU OTXOZAMH, MX He0OX0UMO YTHIU3UPOBAaTh HaJyiexxalum obpaszom. MiHdopmaryio o myHKTax cbopa v BpeMeHH
UX paboTbl MOXKHO TOJTyYUTh B COOTBETCTBYIOILIEM OHCe.




JlaHHBII IPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSAM COOTBETCTBYOLIMX €BPOIEHCKUX U HalJMOHA/IbHBIX UPEKTHUB, KOTOPBIE K HEMY
MpUMeHsII0TCs1. V3aenue COOTBETCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHaIbHbIM TpeGoBaHKSM Oe3011acHOCTH TIPUOOPOB U U3[e/HH.

JlaHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX eBPONEHCKUX 1 HallMOHaIbHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTophle K HeMy

TIPUMEHSAIOTCS.

He cMoTpuTe Ha BK/IFOUEHHBIH UCTOUHUK CBeTa. OTO MOXKeT ObITh BPEJHO /IS [V1a3.

B O m

HenpaBunbHas yTuiu3anusa 6aTapeeK/akKyMy/IATOPOB NPe/CTaB/IAeT OMacHOCTD /1A OKpy)Karolei cpepbl!

Barapen/akKyMy/isiTOpbI HeJlb3sl yTH/IM3UPOBATh BMECTe C OBITOBBIMU OTX0ZiaMHi. OHU MOTYT COZiepKaTh BPe/IHbIE TsKesIble
MeTasUIbl ¥ I0/DKHBI PAaCCMaTpUBAThCS KaK 0CoOble 0TXO0Zbl. XMMHUUeCKre CUMBOJIBI TsDKesbIX MeTannos: Cd = kagmuii, Hg =

pTyTh, Pb = cBuHer.
ITo3TOMy MCIIO/Ib30BaHHBIe GaTapen/akKyMy/sITOPBI CJIeflyeT CJaBaTh B MyHHULIMIA/bHBIE TyHKTHI CO0pa OMacHBIX OTXOJ0B.
BcrpoeHHyto 6atapero Hesb3si pa3bupars i yTHIM3aLuy. V3aene Heo6X0MO TIOJHOCTBIO CIATh B MYHKT MpUeMa ObIBLIei B

yIoTpebIeHNH 3/1eKTPOHUKH.

M-b1 ocTapsieM 3a co00ii TIPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS B TEKCT, JU3aiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe POAYKTa 6e3 mpeBapuTebHOro
yBeJlOM/IEHUSL.



